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Visparigie noteikumi /| General provisions

1. lepirkuma proceduras
pamatnosacijumi

1.1. Pasutitajs saskana ar Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéju iepirkumu likumu
organizé iepirkuma procedaru saskana ar o iepirkuma nolikumu (turpmak teksta
"Nolikums"), nodrosinot Pasutitaja finansu lidzek|u efektivu izmantoSanu, iepirkuma
procediras atklatumu, piegadataju brivu konkurenci, ka art vienlidzigu un taisnigu
attieksmi pret tiem.
1.2. lepirkuma procedarai piemérojamie tiesibu akti:
1.2.1. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzé&ju iepirkumu likums (turpmak —
Likums);
1.2.2. Ministru kabineta 28.03.2017. noteikumi Nr.187 "Sabiedrisko
pakalpojumu sniedzé&ju iepirkuma proceddru un metu konkursu norises
kartiba".
1.3. lepirkuma procedara piedalities un ka Pretendents iesniegt piedavajumu saskana
ar Nolikuma prasibam drikst jebkurs ieinteresétais piegadatajs.
1.4. lepirkuma procedaras laika sazina par nolikumu un/vai iepirkuma priekSmetu
pielaujama tikai ar Pasutitaja kontaktpersonu.

2. Dalibas nosacijumi un
informacijas apmaina

2.1. PiedaliSanas iepirkuma un liguma saistibu nodibinasana ir balstita uz
vienlidzigiem noteikumiem fiziskajam un juridiskajam personam, kas izveidotas un
rikojas saskana ar to izcelsmes valsts normativajiem aktiem.

2.2. Daliba iepirkuma ir Pretendenta brivas gribas izpausme un, iesniedzot savu
piedavajumu, Pretendents apliecina, ka pilniba pienem sev par saistoSiem un
apnemas pildit Saja Nolikuma ietvertos nosacijumus un noteikumus.

2.3. Nolikums, nolikuma grozijumi un atbildes uz ieintereséto piegadataju jautajumiem
ir publiski pieejami Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéja pircéja profila EIS e-konkursu
apakssistéma.

2.4. Pretendenta pienakums ir pastavigi sekot publicétajai aktualajai informacijai
attieciba uz So iepirkuma procedaru. Visa papildus informacija attieciba uz $o
iepirkuma procedaru (skaidrojumi, grozijumi un tml.) tiks publicéta pircéja profila.

2.5. Informacijas apmaina, kas attiecas uz So iepirkuma procedaru, starp Pasatitaju un
Pretendentiem notiek, sutot to uz Nolikuma vai piedavajumos noraditajam kontakta e-
pasta adresém vai izmantojot EIS (www.eis.gov.lv) e-konkursu apakssistéma pie
attiecigas iepirkuma procediras tam paredzéto funkciju. Konkréto informacijas
nosatiSanas veidu izvélas tas nosatitajs.

2.6. Piegadataju apvienibas drikst iesniegt piedavajumus. Pasutitajs neizvirza prasibu
par noteiktu Sadas apvienibas juridisko statusu, lai ta ka Pretendents iesniegtu

1. General terms and
conditions of the procurement
procedure

1.1. Contracting authority pursuant to the requirements of the Law on the
Procurements of Public of Service Providers organizes the procurement procedure in
accordance with this regulation on procurement (hereinafter in the text "Regulation"),
ensuring the efficient use of the Contracting authority's financial means, the
transparency of the procurement procedure, free competition of the economic
operators and equal and fair treatment of them.
1.2. Law applicable to the procurement procedure:
1.2.1. Law on the Procurements of Public Service Providers (hereinafter —
Law);
1.2.2. Cabinet Regulation 187 “Procedures for the Course of Procurement
Procedures and Design Contests of Public Service Providers" of 28 March
2017.
1.3. Any economic operator may participate in the procurement procedure and submit
tender in accordance with the requirements of the Regulation.
1.4. During the procurement procedure, communication on the Regulation and/or the
procurement subject shall be permitted only with the Contracting authority's contact
person.

2. Participation conditions and
information exchange

2.1. The participation in the procurement and establishing of contract obligations shall
be open on equal conditions for physical and legal persons established and operating
in accordance with the laws of their country of origin.

2.2. The Tenderer's participation in the procurement is manifestation of his own free
will. Having submitted the tender, the Tenderer accepts all the binding requirements
and stipulations incorporated in the Regulation.

2.3. The Regulation, amendments to the Regulation and answers to the questions of
interested economic operators are publicly available in the buyer profile of the Public
Service Provider in the EIS e-tender subsystem.

2.4. The Tenderer is obliged to constantly follow the published up-to-date information
regarding this procurement procedure. All additional information regarding this
procurement procedure (explanations, amendments, etc.) will be published on the
buyer profile.

2.5. The exchange of information relating to this procurement procedure between the
Contracting authority and the Tenderers shall be carried out via e-mail addreses as



piedavajumu.

2.7. Pretendentam, visiem personalsabiedribas biedriem (ja piedavajumu iesniedz
personalsabiedriba) vai visiem piegadataju apvienibas dalibniekiem (ja piedavajumu
iesniedz piegadataju apvieniba) jabat registrétiem Latvijas Republikas Uznémumu
registra Komercregistra vai cita Pretendenta saimnieciskai darbibai atbilstosa registra,
(vai lidzvertiga registra arvalstis, ja attiecigas valsts normativie akti paredz
registraciju) atbilstosi attiecigas valsts normativo aktu prasibam.

2.8. Pretendentam ir jasedz visas piedavajuma sagatavoSanas un iesniegSanas
izmaksas, un Pasutitajs nekada zina nav atbildigs un neuznemas saistibas par Sim
izmaksam neatkarigi no piedavajumu izvértéSanas norises un rezultata.

2.9. Ja Pretendents sava piedavajuma ir ieklavis informaciju, kuras publiskoSana
varétu kaitét ta komercialajam interesém un kuru Pretendents uzskata par
komercnoslépumu, Pretendentam tas neparprotami janorada piedavajuma. Ka
komercnoslépums nevar tikt noradita informacija, kuras publiskoSana Pasatitajam ir
obligata saskana ar normativo aktu vai Nolikuma prasibam.

3. Valoda

3.1. lepirkuma dokumenti sagatavoti latvieSu un anglu valoda.

3.2. Piedavajumam, taja skaita ari visiem materialu izcelsmes un atbilstibas kvalitates
sertifikatiem, tehniskajai dokumentacijai un citam tehniska piedavajuma dalam, jabat
sagatavotam un iesniegtam latvieSu vai anglu valoda. Pretendenta iesniegtais
piedavajums var bat art cita valoda, bet tada gadijuma tam jabat pievienotam
tulkojumam latvieSu vai anglu valoda ar noteikumu, ka, interpretéjot piedavajumu,
attiecigais tulkojuma teksts ir prioritars.

4. lepirkuma dokumentu
skaidrojumi

4.1. Ja iespéjamajam Pretendentam nepiecieSama papildus informacija par iepirkuma
procediras dokumentos ieklautajam prasibam, vins to laikus pieprasa Pasatitajam
rakstveida — elektroniski pa pasatitaja kontaktpersonas e-pastu, izmantojot droSu
elektronisko parakstu, vai pievienojot e-pastam skenétu dokumentu, vai izmantojot EIS
e-konkursu apak3$sistema pie attiecigas iepirkuma proceddras tam paredzéto funkciju
"Pretendentu jautajumi".

4.2. Pasutitajs uz laikus iesniegtu papildus informacijas pieprasijumu atbildés latvieSu
un anglu valoda 5 (piecu) darba dienu laika péc pieprasijuma sanemsanas, bet ne
velak ka 6 (seSas) dienas pirms piedavajumu iesniegSanas beigu termina.

4.3. Papildu informaciju Pasatitajs nosatis piegadatajam, kas uzdevis jautajumu, un
vienlaikus ievietos So informaciju pircéja profila EIS e-konkursu apaks$sistéma, noradot
art uzdoto jautajumu.

4.4. Visi Pasatitaja iepirkuma procedaras laika sniegtie Nolikuma skaidrojumi,
grozijumi un papildinajumi ir Nolikuma neatnemama sastavdala.

5. Pretendentu izslégSanas
noteikumi

5.1. Pretendentu izslégSanas noteikumi - Pasutitajs izslédz Pretendentu no turpmakas
dalibas iepirkuma procedara, ja uz Pretendentu ir konstatéts jebkurs no Likuma 48.
pantaotras dalas 1., 2., 3., 4., 5., 6., 7., 10., 11., 12, 13,, 14. punkta minétajiem
gadijumiem. Minétie izslégSanas iemesli ir attiecinami arT uz Likuma 48.panta treSaja
dala minétajam personam norma noteiktaja apméra. lepirkuma komisija neizslédz
Pretendentu no dalibas iepirkumu procedara Likuma 48.panta ceturtaja dala
noteiktajos gadijumos.

5.2. Pretendentu izslégSanas gadijumi tiks parbauditi Likuma 48.panta noteiktaja
kartiba.

5.3. Ja Pasdtitajs konstaté, ka Pretendents batu izslédzams no turpmakas dalibas
iepirkuma procedara, pamatojoties uz Likuma 48. panta otras dalas 1., 4., 5., 6., 7.,
10., 11., 12,, 13. un 14. punkta minétajiem izslégSanas iemesliem, tai skaita saistiba ar
Likuma 48. panta treSas dalas 1., 4. un 5. punkta minéto personu, un nav piemérojami
Likuma 48. panta ceturtas dalas 2., 3., 4., 5. un 6. punkta noteiktie iznémumi,
Pastitajs dod Pretendentam tiesibas termina, kas ir vismaz 10 dienas péc
informacijas pieprasijuma nosatisanas dienas, iesniegt skaidrojumu un pieradijumus,
kas apliecina Pretendenta uzticamibu saskana ar Likuma 49.panta noteikumiem.
Pasatitajs vértés Pretendenta iesniegtos pieradijumus uzticamibas nodroSinasanai
Likuma 49.panta noteiktaja kartiba.

6. Piedavajumu iesniegSanas
vieta un piedavajuma
noforméjums

6.1. Piedavajumu jaiesniedz elektroniski EIS (www.eis.gov.lv) e-konkursu
apak3sistéma, ievérojot $adas Pretendenta izvéles iespéjas:

indicated in the Regulation or tenders or by using the EIS (www.eis.gov.lv) function in
the e-tender subsystem at the relevant procurement procedure. The exact type of
information exchange shall be selected by the sender.

2.6. Associations of economic operators may submit tenders. The Contracting
authority does not require a certain legal status of such an association to submit a
tender as a Tenderer.

2.7. The Tenderer, all members of the partnership (if the tender is submitted by the
partnership) or all members of the association of economic operators (if the tender is
submitted by the association of economic operators) must be registered in the
Commercial Register of the Enterprise Register of the Republic of Latvia or in another
register appropriate to the Tenderer's economic activity (or equivalent abroad if
registration is required by national law) according to the national law of the country
concerned.

2.8. The Tenderer shall cover all expenses related with preparation and submission of
the tender and the Contracting authority in no way shall be responsible and shall not
undertake any obligations concerning these expenses with respect to the course and
result of evaluation of tenders.

2.9. If in its tender the Tenderer has included information, a disclosure whereof might
harm its commercial interests, and the Tenderer deems this information a trade secret,
the Tenderer must clearly specify this in the tender. The information, which the
Contracting authority must disclose in compliance with the requirements of the laws or
the Regulation, cannot be specified as a trade secret.

3. Language

3.1. The procurement's documents are prepared in Latvian and English.

3.2. The tender, including any material origin and conformity quality certificates,
technical documentation and other parts of the technical tender shall be prepared and
submitted in Latvian or English. The tender submitted by the Tenderer may be
executed also in any other language, but in that case it shall be accompanied by a
translation in Latvian or English on the condition that the respective translation shall
prevail when interpreting the tender.

4. Clarifications of the
procurement's documents

4.1. If the potential Tenderer needs additional information on the requirements
included in the procurement procedure documents, he / she shall request it in time to
the Contracting authority in writing - electronically by e-mail of Contact person of the
Contracting authority, using a secure electronic signature, or attaching a scanned
document or using EIS in the e-tender subsystem at the relevant procurement
procedure, the function "Tenderer's questions" provided for it.

4.2. The Contracting authority will answer timely submitted requests for additional
information in Latvian and English within five (5) business days following receipt of the
relevant request, however, latest six (6) days prior to the deadline for tender
submission.

4.3. The Contracting authority will send the additional information to the economic
operator who has asked the question and simultaneously will post this information at
the Buyer profile in the EIS e-tender subsystem, by also stating the submitted
question.

4.4. All explanations, amendments and additions to the Regulation provided by the
Contracting authority during the procurement procedure are an integral part of the
Regulation.

5. Rules for exclusion of
Tenderers

5.1. Rules for exclusion of Tenderers - the Contracting authority will exclude the
Tenderer from further participation in the procurement procedure if any of the
provisions of Section 48 of the Paragraph two of the Law has been established on the
Tenderer regarding the cases referred to in points 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12, 13, 14.
The abovementioned reasons for exclusion shall also be applicable to the persons
referred to in Section 48, Paragraph three of the Law in the amount specified in the
norm. The Procurement Commission shall not exclude the Tenderer from participation
in an open tender in the cases specified in Section 48, Paragraph four of the Law.
5.2. Cases of exclusion of Tenderers will be examined in accordance with the
procedures specified in Section 48 of the Law.

5.3. If a Contracting authority establishes that a Tenderer should be excluded from
further participation in the procurement procedure on the basis of the reasons for
exclusion referred to in Section 48, Paragraph two, Clauses 1, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12,
13, and 14 of Law, including in relation to the person referred to in Section 48,
Paragraph three, Clauses 1, 4, and 5 of Law, and the exceptions specified in Section
48, Paragraph four, Clauses 2, 3, 4, 5, and 6 of the Law are not applicable, the
Contracting authority shall give the Tenderer the right to submit, within a time limit
which is at least 10 days after the day of sending a request for information, an
explanation and evidence certifying the reliability of the Tenderer in accordance with
the provisions of Section 49 of the Law. The Contracting authority will evaluate the



6.1.1. izmantojot EIS e-konkursu apak3sistémas piedavatos rikus, aizpildot
EIS e-konkursu apakssistema ST iepirkuma sadala ievietotas formas;
6.1.2. elektroniski aizpildamos dokumentus elektroniski sagatavojot arpus
EIS e-konkursu apaksSsistémas un augSupieladéjot sistémas attiecigajas
vietnés aizpilditas PDF formas, t.sk. ar forma integrétajiem failiem (Sada
gadijuma pretendents ir atbildigs par aizpildamo formu atbilstibu
dokumentacijas prasibam un formu paraugiem).
6.2. Sagatavojot piedavajumu, Pretendents ievéro, ka:
6.2.1. piedavajuma véstule, tehniskais un finansu piedavajums jaaizpilda tikai
elektroniski, atsevisSka elektroniska dokumenta ar Microsoft Office 2010 (vai
vélakas programmataras versijas) rikiem lasama formata;
6.2.2. iesniedzot piedavajumu, Pretendents to paraksta, izmantojot EIS
iestradato paraksta riku, vai elektronisko parakstu, kas atbilst Latvijas
Republikas normativajiem aktiem par elektronisko dokumentu un elektroniska
paraksta statusu;
6.2.3. piedavajums jasagatavo ta, lai nekada veida netiktu apdraudéta EIS e-
konkursu apaks$sistémas darbiba un nebitu ierobezota piekluve piedavajuma
ietvertajai informacijai, tostarp piedavajums nedrikst saturét datorvirusus un
citas kaitigas programmattras vai to generatorus.
6.3. Dalibai iepirkuma procedara tiks pienemti un vértéti tikai EIS e-konkursu
apakssistéma iesniegtie piedavajumi. Arpus EIS e-konkursu apak3sistemas iesniegtie
piedavajumi tiks atziti par neatbilstosi iesniegtiem un iepirkuma procedara
nepiedalisies.

7. Piedavajumu atvérSanas
kartiba

7.1. lesniegtie piedavajumi tiks atvérti EIS e-konkursu apakSsistéma 4h (Eetras
stundas) péc piedavajumu iesniegSanas termina beigam.

7.2. Piedavajumu atvérSanas sanaksme ir atklata un taja var piedalities visas
ieinteresétas personas, registréjoties piedavajumu atvérdanai, izmantojot EIS e-
konkursu apakssistema timek|vietné www.eis.gov.lv pieejamos rikus. Piedavajumu
atvérSanas sanaksmes protokols tiks publicéts Nolikuma Specialo noteikumu 1.7.
punkta noradita timekla vietnée.

8. Piedavajumu atbilstibas
parbaude

8.1. Piedavajumu atbilstibas parbaude tiks veikta, lai noteiktu, vai piedavajums
iesniegts atbilstosi Nolikuma prasibam. NeatbilstoSie piedavajumi tiks noraidtti.
Atbilstibas parbaude tiks veikta, nemot véra samériguma principu un nenoraidot
piedavajumu formalu trakumu dél, kas neietekmé iespéju piedavajumu izvertét péc
batibas un nerada vienlidzigas attieksmes pret Pretendentiem parkapumu.
8.2. Pasdtitajs ir tiesigs Pretendentu kvalifikacijas un piedavajumu atbilstibas parbaudi
veikt tikai tam Pretendentam, kuram atbilstosi iepirkuma procedaras dokumentos
noteiktajam prasibam un izraudzitajam piedavajumu izvértéSanas kritérijam batu
pieSkiramas liguma slégSanas tiesibas. Piedavajumi tiks parbauditi, vai tajos nav
aritmétisku kladu. Kladas tiks labotas.
8.3. Ja Pasdtitajs konstaté, ka informacija, ko pretendents sniedzis, lai apliecinatu
atbilstibu noteiktajiem Pretendentu atlases noteikumiem, ir neskaidra vai nepilniga vai
trikst kada dokumenta, tas pieprasa, lai Pretendents, vai kompetenta institcija
Pasatitaja noteiktaja termina, kas ir samérigs ar $adas informacijas vai dokumenta
sagatavoSanai un iesniegSanai nepiecieSamo laiku, izskaidro vai papildina minéto
informaciju vai dokumentu vai iesniedz trakstoSo dokumentu, nodroSinot, ka:

8.3.1. ir ievérota vienlidziga attieksme pret visiem pretendentiem;

8.3.2. sniegta informacija apliecina faktus, kas pastavéjusi pirms piedavajuma

iesnieg$anas dienas;

8.3.3. netiek mainits iesniegtais piedavajums un piedavajuma novéertéjums

saskana ar Pasatitaja noteiktajiem piedavajuma izvértéSanas kritérijiem.
8.4. Ja Pasdtitajs konstaté, ka Pretendenta iesniegtais tehniskais vai finansu
piedavajums ir neskaidrs vai taja ir acimredzamas parrakstisanas kltdas, Pasutitajs ir
tiesigs pieprastt, lai Pasutitaja noteiktaja termina tiek izskaidrota vai papildinata
tehniskaja un finansu piedavajuma ieklauta informacija un novérstas acimredzamas
parrakstisanas kludas, nodroSinot, ka:

8.4.1. ir ievérota vienlidziga attieksme pret visiem Pretendentiem;

8.4.2. netiek mainits iesniegtais piedavajums un piedavajuma novertéjums

saskana ar Pasatitaja noteiktajiem piedavajuma izvértéSanas kritérijiem.
8.5. Ja Pasdtitajs ir pieprasijis izskaidrot vai papildinat iesniegtos dokumentus, bet
Pretendents to nav izdarijis atbilsto$i Pasatitajs noteiktajam prasibam, Pasatitajam
nav pienakums atkartoti pieprastt, lai tiek izskaidrota vai papildinata Sajos dokumentos
ietverta informacija, un $ada gadijuma Pasutitajs piedavajumu vértés péc ta riciba
esosas informacijas.
8.6. Pasititajs ir tiesigs parbaudit Pretendenta iesniegto informaciju un tehnisko
specifikaciju datus kompetenta institacija, publiski pieejamas datubazes, pie
iepriek3ejiem pasutitajiem, ekspertiem un citos publiski pieejamos avotos. Gadijumos,
kad Pasatitajs ir ieguvis informaciju $ada veida, attiecigais Pretendents ir tiesigs
iesniegt izzinu vai citu dokumentu par attiecigo faktu, ja Pasatitaja iegata informacija
neatbilst faktiskajai situacijai.

Tenderer's submissions in order to ensure reliability in accordance with Section 49 of
the Law.

6. Place for submission of
tenders, tender design

6.1. The tender shall be submitted electronically in the subsystem of e-tenders of the
EIS (www.eis.gov.lv) according to the following Tenderer's preferences:
6.1.1. by using the tools offered by the EIS e-tender subsystem, filling in the
forms posted under the section of the relevant procurement in the EIS e-
tender subsystem;
6.1.2. by preparing the documents to be prepared electronically outside the
EIS e-tender subsystem and uploading filled in PDF forms to the relevant
system sites, including the files integrated within the form (in this case the
Tenderer shall assume responsibility for compliance of the forms to be filled in
with the requirements regarding documentation and sample forms).
6.2. When preparing the tender, the Tenderer shall observe that:
6.2.1. the tender letter, the technical and the financial tender shall only be
filled in electronically in a separate electronic document, ompatible with
Microsoft Office 2010 (or a later software version) tools in a readable format;
6.2.2. when submitting the tender the Tenderer shall sign it by using the
signature tool included in the EIS or the electronic signature compliant with
the regulatory enactments of the Republic of Latvia on the status of electronic
documents and the electronic signature;
6.2.3. the tender shall be prepared in a manner which does not present any
threat to functioning of the EIS e-tender subsystem and does not restrict
access to the information contained in the tender, including that the tender
may not contain any computer viruses and other malware or its generators.
6.3. Only the tenders submitted to the EIS e-tender subsystem will be accepted and
evaluated for participation in the procurement procedure. Any tenders submitted
outside the EIS e-tender subsystem will be declared as submitted in a non-compliant
manner and will not participate in the procurement procedure.

7. Procedure of opening of
the tenders

7.1. Submitted tenders will be opened in the EIS e-tender subsystem, 4h (four hours)
after the tender submission deadline.

7.2. The tender opening meeting shall be open to the public and shall be open to all
interested parties by registering for the opening of tenders using the tools
www.eis.gov.lv available on the website of the EIS e-tender subsystem. The minutes of
the tender opening meeting are published in the website indicated in Clause 1.7 of
Specials provisions of the Regulation.

8. Examination of compliance
of the tenders

8.1. Examination of compliance of the tenders will be performed in order to determine
whether the tender is submitted in compliance with the requirements of the Regulation.
Inadequate tenders shall be rejected. The compliance check will be carried out taking
into account the principle of proportionality and without rejecting the tender due to
formal shortcomings, which do not affect the possibility to evaluate the tender on the
merits and do not cause a violation of equal treatment of the Tenderers.
8.2. The Contracting authority is entitled to carry out the examination of qualification of
Tenderers and compliance of the tenders only for that Tenderer who in accordance
with the requirements specified in the procurement procedure documents and the
selected tender evaluation criteria, would be awarded the contract. Tenders will be
checked for arithmetical errors. Errors will be corrected.
8.3. If the Contracting Authority determines that the information provided by the
Tenderer to prove compliance with the established Tenderer selection provisions is
unclear or incomplete or that a document is missing, it shall require the Tenderer or a
competent institution to explain or supplement the aforementioned information or
document or submit the missing document within a period set by the Contracting
Authority, which is proportionate to the time required for the preparation and
submission of such information or document, ensuring that:

8.3.1. equal treatment of all tenderers has been observed;

8.3.2. the information provided confirms the facts that existed before the date

of submission of the tender;

8.3.3. the submitted offer and the evaluation of the offer in accordance with

the offer evaluation criteria set by the Contracting Authority are not changed.
8.4. If the Contracting Authority determines that the technical or financial offer
submitted by the Tenderer is unclear or contains obvious clerical errors, the
Contracting Authority is entitled to request that the information included in the technical
and financial offer be explained or supplemented within the time limit set by the
Contracting Authority and that obvious clerical errors be eliminated, ensuring that:

8.4.1. equal treatment of all tenderers is observed;



8.7. Ja Pasutitajam rodas Saubas par kada no dokumentiem iesniegtas kopijas (ja
kads dokuments ticis iesniegts kopijas veida) autentiskumu, tas ir tiesigs pieprasit, lai
Pretendents uzrada dokumenta originalu vai iesniedz apliecinatu dokumenta kopiju, un
Pretendentam $ada gadijuma ir pienakums to uzradit.

- - - - — -\
9. Piedavajumu izvertésana
9.1. Piedavajumu izvértéSana péc Nolikuma noteikta piedavajumu izvéles kritérija tiks
veikta tikai tiem piedavajumiem, kuri ir atziti par atbilstoSiem Nolikuma noteiktaja
kartiba, nemot véra Nolikuma Visparigo noteikumu nakos$a punkta noteiktas Pasatitaja
tiesibas.
9.2. Ja Pretendents, ir iesniedzis Eiropas vienoto iepirkuma procediras dokumentu ka
sakotnéjo pieradijumu atbilstibai Pretendentu atlases prasibam, kas noteiktas
pazinojuma par ligumu vai iepirkuma proceddras dokumentos, Pasutitajs pirms
Iémuma pienem3anas par Pretendentu atlases rezultatiem pieprasa iesniegt
dokumentus, kas apliecina Pretendenta atbilstibu Pretendentu atlases prasibam.
9.3. Piedavajumam var tikt piemérota izvértéSana, vai tas nav nepamatoti léts,
atbilstoSi Likuma 59.pantam.
9.4. Pasititajs attieciba uz Pretendentu, kuram saskana ar normativajiem aktiem
publisko iepirkumu joma butu pieSkiramas llguma slégSanas tiesibas, parbaud’s, vai
attieciba uz So Pretendentu, ta valdes vai padomes locekli, patieso labuma guvéju,
parstavéttiesigo personu vai prokdristu vai personu, kura ir pilnvarota parstavét
Pretendentu darbibas, kas saistitas ar filiali, vai personalsabiedribas biedru, ta valdes
vai padomes locekli, patieso labuma guvéju, parstavéttiesigo personu vai prokdristu, ja
Pretendents ir personalsabiedriba, ir noteiktas starptautiskas vai nacionalas sankcijas
vai butiskas finanSu un kapitala tirgus intereses ietekméjoSas Eiropas Savienibas vai
Ziemelatlantijas liguma organizacijas dalibvalsts noteiktas sankcijas (tai skaita
sankcijas attieciba uz proliferacijas finansésanu), kuras ietekmé liguma izpildi. Ja
attieciba uz minéto Pretendentu vai kadu no noteiktajam personam ir noteiktas
starptautiskas vai nacionalas sankcijas vai bitiskas finansu un kapitala tirgus intereses
ietekméjosas Eiropas Savienibas vai Ziemelatlantijas liguma organizacijas dalibvalsts
noteiktas sankcijas, kuras kavé lilguma izpildi, Pretendents tiks izslégts no dalibas
liguma slégsanas tiesibu pieskirSanas procedura.
9.5. Pastitajs parbaudrs, vai uz Pretendentu (un attiecigajam personam), kuram batu
pieSkiramas liguma slégSanas tiesibas nav attiecinams Eiropas Komisijas Padomes
Regulu (ES) Nr.833/2014 par ierobezojoSiem pasakumiem saistiba ar Krievijas
darbibam 5.k panta noteiktais.

10. Lémuma pienemsana

10.1. Pastitajs ir tiesigs izbeigt iepirkuma procediru, neradot nekadas saistibas
attieciba pret Pretendentiem, kuru intereses $adi tikuSas skartas, ja nav iesniegti
piedavajumi vai ja iesniegtie piedavajumi neatbilst Nolikuma noteiktajam prasibam.
10.2. Pasutitajs ir tiesigs jebkura bridi partraukt iepirkuma procedaru, ja tam ir
objektivs pamatojums, neradot nekadas saistibas attieciba pret Pretendentiem, kuru
intereses Sadi tikuSas skartas.

11. Pazinojums par

11.1. Ne vélak ka 5 (piecu) darbdienu laika péc lemuma pienemsanas par iepirkuma
procediras rezultatiem Pasatitajs vienlaikus informés visus pretendentus par
pienemto Iemumu attieciba uz llguma slégSanu.

11.2. Ja iepirkuma proceddra tiek izbeigta vai partraukta, ne vélak ka 5 (piecu) darba

dienu laika péc lemuma pienemsanas Pasititajs par to vienlaikus informés visus
Pretendentus.

12. Fizisko personu datu
apstrade

12.1. Pasutitajs veic Pretendenta iesniegto fizisko personu datu apstradi, lai izpilditu
uz Pasatitaju attiecinamus juridiskus pienakumus un ievérotu Pasatitaja legitimas
intereses, un ir iepirkuma procedaras ietvaros Pretendenta iesniegto fizisko personu
datu parzinis.
12.2. EIS uzturéSanu atbilstoSi normativo aktu prasibam nodroSina Valsts digitalas
attistibas agentara, kas ir fizisko personu datu parzinis attieciba uz EIS e-konkursu
sistéma iesniegto fizisko personu datu glabasanu.
12.3. Pretendents, ka no savas puses iepirkuma procedaras procesa un iepirkuma
liguma izpildé iesaistito personu, ka arT Piedavajuma noradrto personu (t.sk.
apak3Suznéméju un ieprieks&jo pasatitaju kontaktpersonu) personas datu parzinis, ir
atbildigs par attiecigu personas datu subjektu datu apstrades tiesiska pamata
nodroSinasanu.
12.4. Piedavajumu vértéSana EIS e-konkursu sistéma:
12.4.1. Pretendenta EIS e-konkursu sistéma iesniegto Pretendenta pilnvaroto
personu datu apstrades mérkis — izvértét Pretendenta piedavajuma
tiesiskumu.

8.4.2. the submitted tender and the evaluation of the tender in accordance

with the tender evaluation criteria set by the Contracting Authority are not

changed.
8.5. In case the Contracting authority has requested to clarify, or supplement the
submitted documentation, but the Tenderer has not done it in accordance with
requirements stated by the Contracting authority, the Contracting authority has no
obligation to require repeated explanation or supplementation of the information
included in these documents, in which case the Contracting authority will evaluate the
tender on the basis of the information at its disposal.
8.6. The Contracting authority has the right to verify information and data of technical
specifications submitted by the Tenderer in competent institutions, publicly available
databases, at previous customers, experts and other publicly available sources. In
cases when the information has been obtained in such a way the relevant Tenderer is
entitled to submit a certificate or other document on the respective fact, if the
information obtained by the Contracting authority does not correspond to the real
situation.
8.7. If the Contracting authority has doubts about the authenticity of a copy of a
document submitted (if a document has been submitted in the form of a copy), itis
entitledto request the Tenderer to present the original document or to submit an
attested copy of the document, and the Tenderer in such a case is obliged to present
it.

9. Evaluation of the tenders

9.1. Evaluation of tenders according to the tender selection criterion specified in the
Regulation will be carried out only for those tenders that have been declared compliant
according to the Regulation, taking into account the rights of the Contracting authority
specified in the next Clause of General provisions.

9.2. If the Tenderer has submitted a European Single Procurement Document as the
initial evidence of its compliance with the Tenderer selection requirements specifiaed
in the initial contract announcement or procurement procedure documentation, the
Contracting authority will request the Tenderer to submit the documents that certify its
compliance with the Tenderer selection requirements before making its decision on the
selection of Tenderers.

9.3. Regarding a tender, an assessment may be applied for determining if it is not
abnormally low, according to Section 59 of the Law.

9.4. In regard to the Tenderer who is to be awarded the contracting rights in
accordance with the laws and regulations in the field of public procurement, the
Contracting authority shall verify whether any international or national sanctions or
major sanctions by a member state of the European Union or NATO affecting the
interests of the financial and capital market (including sanctions for proliferation
financing) that have an impact on the performance of the contract have been imposed
against the Tenderer, the Tenderer's members of the management board or
supervisory board, beneficial owner, persons holding the authority of representation or
a commercial Power of Attorney, or persons who are authorised to represent the
Tenderer in activities related to a branch office, or a member of a partnership if the
Tenderer is a partnership, members of its management board or supervisory board,
beneficial owner, persons holding the authority of representation or a commercial
Power of Attorney. If international or national sanctions or major sanctions by a
member state of the European Union or NATO affecting the interests of the financial
and capital market that hinder the performance of the contract have been imposed
against the relevant Tenderer or any of the aforementioned persons, such Tenderer
shall be excluded from participation in the contract award procedure.

9.5. The Contracting authority will verify wheither the Tenderer (and the relevant
persons) who should be awarded the contracting rigts are not covered by Article 5k of
the European Commission Council Regulation (EU) No. 833/2014 concerning
restrictive measures in view of Russia's actions.

10. Decision making

10.1. The Contracting authority is entitled to terminate the procurement procedure
thereof without incurring any liabilities towards the Tenderers whose interests have
been affected by this if no tenders have been submitted or the submitted tenders do
not comply with the requirements specified in the Regulation.

10.2. The Contracting authority is entitled to suspend the procurement procedure at
any time if there is an objective justifications for it without incurring any liabilities
towards the Tenderers whose interests have been affected by this.

11. Notification about
selection of the tender

11.1. No later than 5 (five) business days after the decision on the results of the
procurement procedure has been made, the Contracting authority simultaneously shall
inform all the Tenderers about the decision taken with regard to the conclusion of
thecontract.

11.2. If the procurement procedure is terminated or suspended, the Contracting
authority shall simultaneously inform all the Tenderers no later than 5 (five) business
days after the adoption of the corresponding decision.



12.4.2. Pretendenta EIS e-konkursu sistéma iesniegto Pretendenta
kontaktpersonu datu apstrades mérkis — nodroSinat informacijas apriti.
Piedavajuma noradito apakSuznéméju un iepriek$€jo Pretendenta pasutitaju
kontaktpersonu datu apstrades mérkis — parliecinaties par Pretendenta
atbilstibu Nolikuma prasibam.
12.4.3. Pas0titajs apstrada Pretendenta EIS e-konkursu sistéma iesniegtos
fizisko personu datus tik ilgi, cik tas ir nepiecieSams personas datu apstrades
mérka sasniegSanai.

12.5. lepirkuma liguma izpilde:
12.5.1. Pasatitajs apstrada uzvaréjusa Pretendenta EIS e-konkursu sistéma
iesniegtos un iepirkuma liguma ieklautos fizisko personu datus ar mérki
nodrosinat iepirkuma proceddras rezultata noslégta llguma un Nolikuma
nosacijumu izpildi, ka arf lai ievérotu Parzina legitimas intereses.
12.5.2. Pasatitajs apstrada Pretendenta EIS e-konkursu sistéma iesniegtos
un iepirkuma liguma ieklautos fizisko personu datus visa iepirkuma liguma
darbibas laika, ieskaitot iepirkuma llguma noteikto garantijas terminu.
lepirkuma liguma ieklauto fizisko personu datu glabasanas termins
neparsniedz Arhivu likuma noteikto uz laiku glabajamo dokumentu maksimalo
glabaSanas terminu, ja vien Pasatitajam nav cita tiesiska pamata turpinat
iepirkuma glabasanu, un attiecigi, llguma ieklauto personas datu apstradi.

12. The processing of data of
natural persons

12.1. The Contracting authority performs processing of data of natural persons

submitted by the Tenderer in order to fulfil the legal obligations applicable to the

Contracting authority, and within the framework of the procurement to observe

legitimate interests of the Contracting authority, and the Contracting authority is the

controller of data of naturas persons submitted by the Tenderer.

12.2. Maintenance of EIS in accordance with requirements of regulatory enactments is

ensured by the State Digital Development Agency, which is the controller of data of

natural persons in relation to storage of data of naturas persons submitted in EIS e-

tenders system.

12.3. The Tenderer as the data controller of data of natural persons on its behalf

regarding the data of persons involved in the procurement procedure process and

contractual fulfilment, as well as persons specified in the tender (incl. contact persons

of subcontractors and previous contracting authorities), is responsible for the provision

of the legal basis for data processing regarding the respective data subjects.

12.4. Assessment of tenders in EIS e-tenders system:
12.4.1. The purpose of processing data of the authorised reprsentatives of
the Tender, submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system, is to assess
legitimacy of the Tenderer's tender.
12.4.2. The purpose of processing data of the Tenderer's contact persons,
submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system, is to ensure circulation of
information. The purpose of processing data of contact persons of the
Tenderer's subcontractors and previous contracting authorities, specified in
the tender, is to verify conformity of the Tenderer to the requirements of the
Regulation.
12.4.3. The Contracting authority processes data of natural persons
submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system as long as necessary for
achieving the purpose of processing of data of natural persons.

12.5. Performance of the procurement contract:
12.5.1. The Contracting authority processes the data of natural persons,
submitted by the winning Tenderer in EIS e-tenders system and included in
the procurement contract, for a purpose to ensure fulfilment of the contract
concluded as a result of the procurement procedure, and compliance with the
requirements of the Regulation as well as in order to observe the legitimate
interests of the Controller.
12.5.2. The Contracting authority processes the data of natural persons,
submitted by the Tenderer in EIS e-tenders system and included in the
procurement contract, throughout the entire procurement contract period,
including the warranty period specified under the procurement contract. The
period of storage of data of natural persons included in the procurement
contract shall not exceed the maximum storage period of temporary storable
documents stipulated by the Archives Law, unless the Contracting authority
has any other legal basis for continuing storage of the procurement
documents and processing data of natural persons included in the
procurement contract respectively.



Specialie noteikumi / Special provisions

1. Pamatinformacija par
iepirkuma procediru

1.1. lepirkuma procediras nosaukums - Kompakto transformatoru apaksstaciju iegade
1.2. lepirkuma identifikacijas numurs - ST 2026/11
1.3. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéjs, Pasutitajs, Parzinis, Pircéjs:

Akciju sabiedriba "Sadales tikls"

Adrese: Smerla iela 1, Riga, LV-1160, Latvija

Vien. reg. Nr.: 40003857687

PVN reg. Nr.: LV40003857687

Banka: AS ,SEB banka”

SWIFT kods: UNLALV2X

Konta Nr.: LV83 UNLA 0050 0088 2189 5

1.4. Pasatitaja kontaktpersona - AS "Sadales tikls" lepirkumu projektu dala Projektu
vaditajs Martin$ Leimanis, talr.: 29330923; e-pasts: Martins.Leimanis@sadalestikls.lv
1.5. lepirkuma procediras veids - Atklats konkurss (SPSIL)

1.6. Pircéja profils EIS e-konkursu
https://www.eis.gov.Iv/EKEIS/Supplier/Organizer/3277.

1.7. Informacija par iepirkumu (Nolikums, skaidrojumi, grozijumi un citi dokumenti)
Elektronisko iepirkumu sistémas e-konkursu apakSsistema:
https://www.eis.gov.IvV/EKEIS/Supplier/Procurement/170687.

1.8. lepirkuma rezultatd noslégta liguma ietvaros var tikt veiktas iegades Eiropas
Savienibas ldzfinansétu projektu TstenoSanai, taja skaita, bet ne tikai: Modernizacijas
fonda projekta "AS "Sadales tikls" elektroenergijas tikla jaudas paaugstina$ana”,
Kohézijas fonda projekta "AS "Sadales tikls" elektroenergijas sadales infrastruktaras
droSiba un attistiba", k& arT citu aktualo un planoto projektu ietvaros.

apakssistéma

2. lepirkuma priekSmets

2.1. lepirkuma priekSmets - kompakto transformatoru apak3staciju piegade AS
"Sadales tikls" (CPV kods: 31682000-0 Elektroapgades materiali; turpmak teksta
"Prece").
2.1.1. Kompakto transformatoru apaksstaciju (KTA) standarta komplektacija
- Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéja tehniskajam prasibam atbilstoss KTA
korpuss, kas komplektéts ar komplektéjoSiem elementiem, kas ieklauti
attiecigas dalas komplektéjoSo elementu saraksta, neatkarigi no
komplekt&joSo elementu skaita. lepirkuma priekSmeta dala Nr. 1 - Nr.14;
2.1.2. Kompakto transformatoru apak3staciju (KTA) nestandarta
komplektacija - Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéja tehniskajam prasibam
atbilstoSs KTA korpuss, kas atbilstosi pasutitaja prasibam ipasi modificéts vai
komplektéts ar komplektéjoSiem elementiem, papildaprikojumu, kas nav
ieklauts attiecigas dalas komplekt&joSo elementu saraksta. lepirkuma
priekSmeta dala Nr.15 un Nr.16.
2.2. lepirkuma priekSmets ir sadalits 16 (seSpadsmit) iepirkuma dalas (turpmak visas
kopa — Dalas, bet katra atseviski - Dala). lepirkumu dalu sadalljums saskana ar
pielikumu Nr.4.
2.3. Pretendents drikst iesniegt piedavajumu par vienu, vairakam, vai visam Dalam.
2.4. Piedavatajam Precém pilniba jaatbilst visam Nolikuma prasibam.
2.5. Katrs Pretendents var piedavat viena vai vairaku razotaju Preces, ar nosacijumu,
ka visas piedavatas Preces pilniba atbilst tehniskajam specifikacijam (pielikums Nr.3)
vai piedavato Precu atbilstiba ir novértéta un Preces ieklautas materialu registra
(https://sadalestikls.lv/lv/materialu-registrs grupa 10 Kompaktas transformatoru
apaksstacijas) (turpmak — Materialu registrs). Liguma darbibas laika Pretendentam ir
tiesibas papildinat piedavato Pre¢u razotaju un/vai marku un vai materiala nosaukumu
atbilstosi aktualam materialu registram, nemainot aktualo Preces cenu un saskanojot
to ar Pasititaju. Sada gadijuma tiek noslégta vieno$anas par liguma grozijumiem.
2.5.1. Drikst piedavat Preces atbilstosi Materialu registram, kuru materialu
deriguma termins$ ir 2027.gads vai ilgaks.
2.6. Precu piegades vieta — Preces uzstadiSanas vieta Latvijas Republikas teritorija,
kura tiks noradita, veicot pasatijumu. Preces izkrauSanu no treilera un uzstadiSanu
objekta nodroSina Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéja pilnvarotie parstaviji:
2.6.1. Pasititaja pilnvarotie parstavji veiks zemes virskartas pamatnes
sagatavoSanu (Skembas, smiltis, blietéSana) un preces izcelSanu ar
celamkranu no treilera saskana ar raZotaja instrukcija noraditajam
tehniskajam prasibam. Pasatitaja pilnvarotie parstavji nesagatavo Preces
betona pamatnes - ta ir razotaja atbildiba.
2.7. Precu piegades termins:
2.7.1. Dalai Nr.1-Nr.14 - ne vairak ka 60 kalendaras dienas péc pasatijuma
saskanoSanas;

1. General information about
the procurement procedure

1.1. Name of procurement procedure - Supply of compact transformer substations.
1.2. Procurement identification number — ST 2026/11
1.3. Public Service Provider, Contracting authority, Controller, Buyer:

Sadales tikls AS

Address: 1 Smerla Street, Riga, LV-1160, Latvija

Unified Reg. No.: 40003857687

VAT Reg No.: LV40003857687

Bank: SEB banka AS

SWIFT code: UNLALV2X

Account No. LV83 UNLA 0050 0088 2189 5

1.4. Contact person of the Contracting authority — Martins Leimanis, project manager,
Procurement Projects Department, Martins.Leimanis@sadalestikls.|v.
1.5. Type of procurement procedure — Open tender.

1.6. Buyer profile in the EIS e-tender
https://www.eis.gov.Iv/EKEIS/Supplier/Organizer/3277.

1.7. Information on procurement (Regulation, explanations, amendments and other
documents) in the e-tender subsystem of the Electronic procurement system:
https://www.eis.gov.IvV/EKEIS/Supplier/Procurement/170687.

1.8. Within the framework of the contract concluded as a result of the procurement,
purchases may be made for the implementation of projects co-financed by the
European Union, including, but not limited to: within the framework of the
modernisation fund project "Increase of the electricity network capacity of Sadales tikls
AS", the Cohesion Fund project "Safety and development of electricity distribution
infrastructure of Sadales tikls AS", as well as other current and planned projects.

subsystem

2. The subject of the
procurement

2.1. The subject of the procurement is supply of compact transformer substations to
AS "Sadales tikls” (CPV code: 31682000-0 Electricity supplies; hereinafter in the text
"Goods"):
2.1.1. Standard completion compact transformer substation (CTS) -
enclosure fully conformable to technical requirements of Public service
provider, that is completed with completing elements included in completing
element list of corresponding Part apart from element amount. Procurement
subject part No. 1 - No. 14;
2.1.2. Non - standard completion compact transformer substation (CTS) —
enclosure fully conformable to technical requirements of Public service
provider, that in specific order is modified according requirements of Public
service provider or completed with completing elements not included in
completing element list of corresponding Part apart from element amount.
Procurement subject part No. 15 and No. 16.
2.2. The subject of the procurement is divided into sixteen (16) procurement parts
(hereinafter - all together - Parts, but each separately - Part). Distribution of
procurement parts in accordance with Annex No. 4.
2.3. The Tenderer may submit a tender for one, several, or all Parts.
2.4. The Offered Goods must fully comply with all the requirements of the Regulation.
2.5. Every Tenderer can offer Goods produced by single or several manufacturers with
a condition that offered Goods fully respond to the technical specifications (Annex 3)
or upon the condition that the compliance of the offered Goods has been assessed
and the Goods  are included in  the register  of  materials
(https://sadalestikls.lv/lv/materialuregistrs group 10 Compact Transformer Substation)
(hereinafter in the text "Register of Materials"). During the validity term of the contract
the Tenderer has the right to update the manufacturer, and/or brand and/or name of
the material in accordance with the updated register of materials, without changing the
actual price of the Goods, and coordinating the update with the Contracting authority.
Amendments to the contract are prepared in this case.
2.5.1. Goods may be offered in accordance with the Materials Register, the
materials of which have an expiration date of 2027 or later.
2.6. Place of delivery of the Goods — network construction points in all area of Latvia
that will be specified in concrete order. Lift out of trailer and installation of Product will
be provided by authorized representatives of Public service provider:
2.6.1. Public service provider's authorized representatives will prepare the
base of the top layer of the ground (shards, sand, tamping) and lift the goods
from the trailer with a crane in accordance with the technical requirements
specified in the manufacturer's instructions. Authorized representatives of the



2.7.2. Dalai Nr.15-16 - korpusiem bez slégiekartam Iidz 60 dienam péc
pasatijuma saskano3anas, korpusiem ar slégiekartam Iidz 260 dienam péc
pasatijuma saskanosanas;
2.7.3. NepiecieSamibas gadijuma Pasutitajs var noteikt garaku Pasatijuma
piegades terminu.
2.8. Liguma izpildes termins - 4 (€etri) gadi no visparigas vienosanas noslégsanas.
2.9. Noslédzamo ligumu veids — vispariga vieno$anas (turpmak ligums vai vispariga
vieno$anas).
2.10. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéjs var pieskirt vispariga vienoSanas
slégSanas tiestbas visiem Pretendentiem, kuri iesniegs atbilstoSus
piedavajumus konkrétaja Dala.
2.11. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzéjs noslégtas vispariga vienoSanas ietvaros
veiks vairakkartéjus pasatijumus.
2.12. Pasutijumu veikSanas kartiba saskana ar pielikumu Nr.7.
2.13. Kopéjais provizoriskais 4 gadu iegades apjoms bez iegades garantijas tiek
noradits tikai informativi (bez iegades garantijas): 802 gab. Preces pa visam dalam
kopa.
2.14. Visparigas vienoSanas maksimala ligumcena/ planota iepirkuma summa visam
dalam kopa: lidz 20321000,00 EUR bez pievienotas vértibas nodokla (turpmak teksta
"PVN").
2.15. Informacijas aprite par veiktajiem pasatijumiem, to apstiprinaSanu un planotajam
piegadém tiek veikta interneta vietné — piegadataju portala "Oracle iSupplier”.

3. Piedavajuma deriguma
termins

Pretendenta piedavajuma deriguma termin$ ir ne mazaks ka ka 6
(sesi) kalendarie ménesi péc piedavajumu iesniegSanas beigu
datuma.

4. Pretendentu atlases
(kvalifikacijas) prasibas

4.1. Pretendentu izslégSanas noteikumi — Nolikuma Visparigo noteikumu 5.punkts.
4.2. Drosibas prasibas informacijas un komunikacijas tehnologiju kritiskaja
infrastruktara
4.2.1. levérojot, ka iepirkuma priekSmets skar informacijas un komunikacijas
tehnologiju tehniska resursa un/vai pakalpojuma iegadi, nemot véra
Nacionalas kiberdroSibas likuma un 25.06.2025. Ministru kabineta
noteikumus Nr. 397 "Minimalas kiberdroSibas prasibas" (Noteikumi),
Pasititajam k& informacijas un komunikacijas tehnologiju kritiskas
infrastruktaras Tpasniekam vai tiesiskajam valditajam un batisko pakalpojumu
sniedzéjam, ka arm Pretendentam ir saistoSas Nacionalas kiberdroSibas
likuma un Noteikumos izvirzitas prasibas.
4.2.2. Nemot véra Noteikumu 86. punkta prasibas, Pasititajam aizliegts slegt
arpakalpojuma** ligumu, ja:
4.2.2.1. arpakalpojuma sniedzéjs (Pretendents un/vai ta
apak3uznéméjs) ir juridiska persona, kas registréta Krievijas
Federacija, Baltkrievijas Republikd vai valstl, kuru Eiropas
Parlaments vai Latvijas Republikas Saeima ir atzinusi par terorismu
atbalstoSu valsti;
4.22.2. ja arpakalpojuma sniedzéjs (Pretendents un/vai ta
apak3uzneméjs), ta dalibnieks, kapitala dalu ipasnieks vai patiesais
labuma guvéjs (ja saskana ar Noziedzigi iegatu lidzek|u legalizacijas
un terorisma un proliferacijas finanséSanas novérSanas likumu
patieso labuma guvéju ir iespéjams noskaidrot) ir 81 Nolikuma
4.2.2.1. punkta minétas valsts pilsonis;
4.2.2.3. ja arpakalpojuma sniedzéja (Pretendenta un/vai ta
apak3uznémeéja) juridiskas personas valde un padome sastav no
fiziskam personam, kuras ir 81 Nolikuma 4.2.2.1. punkta minétas
valsts pilsoni;
4.2.2.4. ja iepirkuma liguma izpildé ir iesaistits $1 Nolikuma 4.2.2.1.
punkta minétas valsts pilsonis;
4.2.2.5. ja iegadajama informacijas un komunikaciju resursa razotajs
ir 8T Nolikuma 4.2.2.1. punkta minétaja valsti registréta juridiska
persona vai §Ts valsts pilsonis.
4.2.3. Ja attieciba uz arpakalpojuma sniedz&ju (Pretendentu un/vai ta
apakSuznéméju) tiek konstatéti ST Nolikuma 4.2.2. punktd noteiktie
ierobezojumi, Pasutitajs izsledz Pretendentu no dalibas liguma slégSanas
tiesibu pieSkirSanas procedara.

Public service provider do not prepare Goods concrete base is the
manufacturer's responsibility.
2.7. Delivery term of Good:
2.7.1. For Part No.1 - No.14 - not more than 60 calendar days after the
reconciliation of the order;
2.7.2. For Part No.15-16 - for enclosures without switchgear up to 60
daysafter the reconciliation of the order, for enclosures with switchgear up to
260 daysafter the reconciliation of the order;
2.7.3. If necessary, the Customer may set a longer delivery term for the
Order.
2.8. Term of contract performance - four (4) years, since the signing of the contract.
2.9. Type of the contract — General Agreement (hereinafter contract or general
agreement).
2.10. The Public Service Provider may award the agreement to all Tenderers who
will submit appropriate tenders in the specific Part.
2.11. The Public Service Provider within the framework of the concluded general
agreement will place multiply orders.
2.12. Procedure for placing orders in accordance with Annex No.7.
2.13. The total approximate planned purchase amount for 4 years without purchase
guarantee is indicated for information only (without purchase guarantee): 802. pcs of
Goods for all Parts.
2.14. The maximum general agreement/planned purchase amount of the general
agreement for all Parts (total): up to EUR 20321000,00 without value added tax
(hereinafter - VAT).
2.15. Information exchange regarding purchase orders, their confirmation and planned
deliveries is provided on the website supplier portal "Oracle iSupplier”.

3. Validity term of the tender

The validity term of the tender submitted by the Tenderer shall be not
less than six (6) calendar months after the tender submission
deadline.

4. Tenderer selection
(qualification) requirements

4.1. Conditions for exclusion of Tenderers — Clause 5 of the General provisions of
the Regulation
4.2. Security requirements for critical information and communication
technology infrastructure
4.2.1. Considering the fact that the subject of the procurement concerns the
purchase of an information and communication technology technical resource
and/or service, and taking the provisions of the National Cybersecurity Law
and Cabinet Regulation No. 397, adopted on 25 June 2025 Minimum Cyber
Security Requirements (the Regulation) into account, the Contracting
authority, as the owner or legal possessor of the critical information and
communication technology infrastructure and provider of essential services,
as well as the Tenderer, are bound by the requirements set forth in the
National Cyber Security Law and the Regulation.
4.2.2. Subject to the requirements of Section 86 of the Regulation, the
Contracting authority is prohibited from concluding an outsourcing contract if:
4.2.2.1. the outsourced service provider (theTenderer and/or its
subcontractor) is a legal entity registered in the Russian Federation,
the Republic of Belarus or a country, which has been recognised by
the European Parliament or the Parliament of the Republic of Latvia
as a state sponsoring terrorism;
4.2.2.2. if the outsourced service provider (the Tenderer and/or its
subcontractor), its member, shareholder or beneficial owner (if the
beneficial owner can be identified in accordance with the Law on the
Prevention of Money Laundering and Terrorism and Proliferation
Financing) is a national of the country referred to in Clause 4.2.2.1
of these Regulation;
4.2.2.3. if the Management Board and the Supervisory Board of the
legal entity of the outsourced service provider (the Tenderer and/or
its subcontractor) consist of natural persons, who are nationals of
the country referred to in Clause 4.2.2.1 of these Regulation;
4.2.2.4. where the performance of the procurement contract involves
a national of the country referred to in Clause 4.2.2.1 of these
Regulation;
4.2.2.5. if the manufacturer of the information and communication
resource to be purchased is a legal entity established in the country
referred to in Clause 4.2.2.1 of these Regulation or a national of the
respective country.



4.2.4. Ja liguma priekSmets ietver tehnisko resursu piegadi Pasutitaja
informacijas sistémai, Pasatitajs nosaka Sadas prasibas arpakalpojuma
sniedzéjam (Pretendentam un/vai apakSuznéméjam) un tehniska resursa
raZotajam (juridiskai personai):
4.2.4.1. ir registréta NATO, Eiropas Savienibas vai Eiropas Brivas
tirdzniecibas asociacijas (turpmak — EBTA) dalibvalsti vai NATO
Indijas un Klusa okeana regiona sadarbibas valsti (turpmak — IP4
valsts);
4.2.4.2. valde un padome sastav no fiziskam personam, kuras ir
NATO, Eiropas Savienibas vai EBTA dalibvalstu vai IP4 valstu
pilsoni;
4.2.4.3. patiesais labuma guvéjs ir NATO, Eiropas Savienibas vai
EBTA dalibvalsts vai IP4 valsts pilsonis (ja saskana ar Noziedzigi
iegatu  Iidzeklu legalizacijas un terorisma un proliferacijas
finanséSanas novérSanas likumu patieso labuma guvéju ir
iespéjams noskaidrot);
4.2.4.4. dalibnieki un kapitala dalu TpaSnieki (turétaji) ir juridiskas
personas, kuras ir registrétas NATO, Eiropas Savienibas, EBTA
dalibvalsti vai IP4 valsti, vai fiziskas personas, kuras ir NATO,
Eiropas Savienibas vai EBTA dalibvalsts vai IP4 valsts pilsoni.
4.2.5. Gadijuma, ja arpakalpojuma sniedzéjs vai tehniska resursa razotajs
(Pretendents vai ta liguma izpildei piesaistits apakSuznéméjs) neatbilst 4.2.4.
punkta noteiktajam prasibam, tad Pasititajs sanem Satversmes aizsardzibas
biroja atzinumu liguma slégSanai iznémuma karta vai izslédz Pretendentu no
dalibas iepirkuma.
4.2.6. Ligums ar Pretendentu par liguma priekSmeta noradita pakalpojuma
sniegdanu Pasdtitaja informacijas sistémai (ja llguma priekSmets paredz
pakalpojuma sniegSanu), kur$ atbilst Saja Nolikuma noteiktajam prasibam un
kuram pieskiramas liguma slégSanas tiesibas, tiek slégts péc Satversmes
aizsardzibas biroja atzinuma sanems$anas, ja vien Pretendenta kapitala dalu
turétajs vai netieSas ietekmes guvéjs nav Valsts parvaldes iekartas likuma
noteikta Latvijas Republikas publiska persona.
4.2.7. Pretendents ne vélak ka Iidz liguma noslégSanai iesniedz Pasatitajam
llguma priekSmeta izpildé (vai ta dala attieciba par arpakalpojumu
informacijas un komunikacijas tehnologiju joma) iesaistito fizisko personu
sarakstu ar skaidrojumu attiecigas fiziskas personas iesaistei llguma izpildée.
4.2.8. Pretendents, kuram pieSkiramas lilguma slégSanas tiesibas, ja uz to ir
attiecinamas 4.2.5. un 4.2.6. punkta noteiktas prasibas par Satversmes
aizsardzibas biroja atzinuma sanemsanu, iesniedz Pasutitajam Pretendenta
un apakSuznéméju (ja attiecinams) piekriSanu parbaudes veikSanai
Satversmes aizsardzibas biroja, ka ar apliecinajumu, ka ir sanemtas visu
Pretendenta un apakSuznéméju (ja attiecinams) liguma priekSmeta izpildé
(vai ta dala attieciba par arpakalpojumu informacijas un komunikacijas
tehnologiju joma) iesaistito fizisko personu piekrisanas parbaudes veikSanai.
4.2.9. Ja iepirkuma procediras laika stajas spéka jauni normativie akti, kas
izmaina vai papildina Saja punkta pretendentiem noteiktas minimalas
droSibas prasibas, tiek pieméroti jaunpienemtie normativie akti to aktualaja
redakcija. Sadu izmainu gadijuma Pasutitajam ir tiesibas jebkura iepirkuma
procediras posma pieprasit pretendentiem iesniegt papildu dokumentus, kas
apliecina atbilstibu minétajam prasibam. Sadu dokumentu iesniegSana nav
uzskatama par piedavajuma grozisanu. Normativo aktu izmainu gadijuma
pretendents apnemas nodrosinat informacijas un komunikacijas tehnologiju
sisttmu un pretendenta vai ta apakSuznéméju atbilstibu spéka esoSajam
Latvijas Republikas normativajos aktos noteiktajam minimalajam droSibas
prasibam.
4.2.10. Neatkarigi no pretendenta dalibvalsts Pasadtitajs ir tiesigs veikt
padzilinatu parbaudi, lai parliecinatos, ka nepastav jebkadi apstakli, tai skaita,
bet neaprobeZojoties ar Latvijas Republikas un/vai ES normativo aktu vai
citam prasibam, kas ierobezo attieciga pretendenta dalibu $aja iepirkuma
procedira, balstoties uz Latvijas Republikas un/vai ES normativo aktu vai
citam prasibam, kas ierobezo attieciga pretendenta dalibu $aja iepirkuma
procedara.
* tehniskais resurss (atbilstosi 25.06.2025. MK noteikumu Nr.397 redakcijai):
- aparatdra, iekarta, kas ir tikla vai informacijas sisttmas sastavdala vai
informacijas un komunikacijas tehnologiju infrastruktara izmantota iekarta,
kas veic datu apmainu ar informacijas sistému;
- programmatdira, tostarp operétdjsistémas, sistémfaili, sistemprogrammas,
lietojumprogrammas un paligprogrammas.
** arpakalpojums (atbilstoSi 2025.g. 25.jonijla MK noteikumu Nr.397
redakcijai):
— jebkura veida vienoSanas starp Pasutitaqju un pakalpojuma sniedzéju
informacijas un komunikacijas tehnologiju joma, saskana ar kuru Sis
pakalpojuma sniedzé&js nodroSina procesu, sniedz pakalpojumu, veic tehnisko
resursu piegadi vai veic citu darbibu Pasititaja uzdevuma informacijas un
komunikacijas tehnologiju infrastruktara.

4.3. Registracijas prasibas:

4.3.1. Pretendents ir registréts komercregistra (vai lidzvértiga registra
arvalstis) atbilstoSi attiecigas valsts normativo aktu prasibam.

4.3.2. Neatkarigi no Pretendenta dalibvalsts Komisija ir tiesiga veikt
padzilinatu parbaudi, lai parliecinatos, ka nepastav jebkadi apstakli, tai skaita,
bet ne tikai, Latvijlas Republikas un/vai ES normativie akti vai citi
ierobeZojumi, kas ierobeZzo attieciga Pretendenta dalibu.

4.2.3. If the restrictions set out in Clause 4.2.2 of these Regulation are found
to apply to the outsourced service provider (the Tenderer and/or its
subcontractors), the Contracting authority shall exclude the Tenderer from
participation in the procedure of awarding the right to conclude the contract.
4.2.4. Where the subject matter of the contract involves the supply of
technical resources for the information system of the Contracting authority,
the Contracting authority shall specify the following requirements for the
outsourced service provider (Tenderer and/or subcontractor) and the
manufacturer of the technical resource (a legal entity):
4.2.4.1. is established in a member state of NATO, the European
Union or the European Free Trade Association (hereinafter referred
to as EFTA), or a NATO Indo-Pacific Partnership Country
(hereinafter referred to as IP4 Country);
4.2.42. the Management Board and the Supervisory Board is
composed of natural persons, who are nationals of a member state
of NATO, the European Union, EFTA, or IP4 countries;
4.2.4.3. the beneficial owner is a national of a member state of
NATO, the European Union, EFTA or an IP4 Country (if the
beneficial owner can be identified in accordance with the Law on the
Prevention of Money Laundering and Terrorism and Proliferation
Financing);
4.2.4.4. members and shareholders (holders) are legal entities that
are established in a member state of NATO, the European Union,
EFTA or an IP4 Country, or natural persons who are nationals of a
member state of NATO, the European Union, EFTA, or an IP4
country.
4.25. In the event where the outsourced service provider or technical
resource producer (the Tenderer or a subcontractor of the Tenderer attracted
for the performance of the contract) fails to meet the requirements set out in
Clause 4.2.4, the Contracting authority shall obtain the opinion of the
Constitution Protection Bureau for the conclusion of the contract by way of
exception or shall exclude the Tenderer from participation in the procurement
procedure.
4.2.6. The contract with the Tenderer for the provision of the service
specified in the subject matter of the contract for the purposes of the
Contracting authority’s information system (if the subject matter of the
contract provides for the provision of the service), which meets the
requirements set out in these Regulation and has been awarded the right to
conclude the contract, shall be concluded after obtaining the opinion of the
Constitution Protection Bureau, unless the shareholder or indirect beneficiary
of the influence of the Tenderer is a public person of the Republic of Latvia
specified in the State Administration Structure Law.
4.2.7. The Tenderer shall provide the list of natural persons involved in the
performance of the subject matter of the contract (or the part thereof relating
to the outsourcing of information and communication technologies) to the
Contracting authority by no later than the date of conclusion of the contract,
together with an explanation of the involvement of the respective natural
person in the performance of the contract.
4.2.8. The Tenderer that the contract is to be awarded, if the requirements
set out in Clause 4.2.5 and 4.2.6 concerning the receipt of an opinion of the
Constitution Protection Bureau apply to such Tenderer, shall submit the
consent of the Tenderer and subcontractors (if applicable) to the performance
of the examination by the Constitution Protection Bureau to the Contracting
authority, as well as confirmation that the consent of all natural persons
involved in the performance (or part thereof in the case of outsourcing in the
area of information and communication technologies) of the subject matter of
the Contract concluded by the Tenderer and subcontractors (if applicable)
has been received.
4.2.9. If, during the procurement procedure, new laws and regulations that
modify or supplement the minimum security requirements for Tenderers set
out in this clause enter into force, the requirements of the newly adopted laws
and regulations shall apply in their up-to-date version. In the event of such
changes, the Contracting authority shall be entitled, at any stage of the
procurement procedure, to require Tenderers to submit additional documents
demonstrating their compliance with the above requirements. The submission
of such documents shall not be considered to constitute an amendment to the
tender. In the event of changes in the laws and regulations, the Tenderer
undertakes to ensure that the information and communication technology
systems and the Tenderer or its subcontractors comply with the minimum
security requirements laid down in the effective regulatory enactments of the
Republic of Latvia.
4.2.10. Irrespective of the Member State of the Tenderer, the Contracting
authority shall be entitled to carry out due diligence to verify that there are no
circumstances, including but not limited to the requirements of the laws and
regulations of the Republic of Latvia and/or the EU, which restrict the
participation of the respective Tenderer in this procurement procedure on the
basis of the requirements of the laws and regulations of the Republic of
Latvia and/or the EU, which restrict the participation of the respective
Tenderer in this procurement procedure.
* Technical resources (in accordance with the edition of Cabinet Regulation
No. 397 of 25 June 2025):
- hardware, a device that is part of a network or information system, or a



4.4. Pretendentam jaatbilst $adam atlases (kvalifikacijas) prasibam:

4.4.1. Atbilstiba profesionalas darbibas veikSanai
4.4.1.1. Pasltitdjs ir tiesigs pieprasit pieradijumus tam, ka
attiecigais piegadatajs ir registréts, licencéts vai sertificéts atbilstosi
registracijas vai pastavigas dzivesvietas valsts normativo aktu
prasibam.

4.4.2. Pieredze un kvalitates nodrosSinasanas (vadibas) sistéma
4.421. Pretendentam ir pieredze 1-20kV  industrialo
elektromaterialu piegadé. Pretendents pédéjo 5 gadu laika (no
2021.gada Iidz piedavajuma iesniegSanas termina beigam) ir
piegadajis 1-20kV industrialos elektromaterialus par kop&jo summu
ne mazaku ka 200 000.00 EUR. Ja Pretendents ir dibinats vélak, tad
informaciju norada attiecigi isakam laika periodam. Ja Pretendents
iesniedz piedavajumu vairakas Dalas, tad Pretendents ir tiesigs
apliecinat iepriek§ minéto pieredzi uz visam dalam.
4.4.2.2. Pretendenta piedavato Pre€u razotajs ir ieviesis kvalitates
nodrosinasanas (vadibas) sistému. Jaiesniedz dokuments, kas
apliecina, ka Preces raZotdja uznémuma (rdpnica) ir ieviesta
kvalitates nodroSinaSanas (vadibas) sisttma, kas atbilst Eiropas
sertifikacijas standartiem.

5. Piedavajuma saturs

5.1. Pretendentam piedavajuma jaieklauj Sadi dokumenti:

5.1.1. piedavajuma véstule, kas sagatavota un aizpildita atbilstoSi Pielikuma

Nr. 1 pievienotajai formai, ievérojot:
5.1.1.1. piedavajuma véstule japaraksta Pretendenta parstavim ar
parstavibas tiesibam vai ta pilnvarotai personai. Ja Pretendents ir
piegadataju apvieniba jebkura tas kombinacija, piedavajuma véstule
japaraksta katra piegadataju apvienibas dalibnieka parstavim ar
parstavibas tiesibam vai ta pilnvarotai personai, piedavajuma
noradot to piegadataju apvienibas dalibnieku, kur$ ir delegéts
parstavét piegadataju apvienibu konkursa. Ja piegadataju apvieniba
kopiga piedavajuma iesnieg3anai ir delegéjusi kadu no apvienibas
dalibniekiem, §ada gadijuma piedavajuma veéstuli tiesigs parakstit
delegéta apvienibas dalibnieka parstavis ar parstavibas tiesibam vai
ta pilnvarota persona, vienlaikus iesniedzot dokumentu, kas
apliecina piegadataju apvienibas attiecigu delegéjumu. Ja
Pretendents ir personalsabiedriba, piedavajuma véstulé janorada
visus sabiedribas biedrus;
5.1.1.2. ja piedavajuma dokumentus paraksta Pretendenta
paraksttiesigas personas pilnvarota persona, papildus jaiesniedz
attiecigas pilnvaras kopija, kas apliecina dokumentus parakstijusas
personas tiesibas parstavét Pretendentu iepirkuma ietvaros;
5.1.1.3. arvalstu uzpémumiem (t.sk. arT apakSuznémeéjiem,
piegadataju apvienibas dalibniekiem vai personalsabiedribas
biedriem, kas ir registréti arvalsti) jaiesniedz dokuments, kas
apliecina paraksttiesigas amatpersonas tiesibas parstavét attiecigo
juridisko personu. Gadijuma, ja Sada dokumenta izsniegSanu
neparedz registracijas valsts normativie akti, piedavajuma janorada
atsauce uz timekla vietnes adresi un precizs links, kur Pasatitajs var
redzét attiecigo faktu, vai janorada veids, ka iesp&ams
parliecinaties par attiecigo faktu;
5.1.1.4. ja Pretendents ir piegadataju apvieniba, Pretendentam ir
jaiesniedz visu apvienibas dalibnieku parakstits saistibu raksts
(protokols, vienoSanas, dibinaSanas ligums vai cits dokuments),
kur$ nosaka katra piegadataju apvienibas dalibnieka pienakumu un
atbildibas loku iepirkuma liguma izpilde.

device used in an information and communication technology infrastructure
that exchanges data with an information system;

- software, including operating systems, system files, system software, user
applications, and utility software;

** Outsourced service (in accordance with the edition of Cabinet Regulation
No. 397 of 25 June 2025):

- any arrangement between the Contracting authority and an information and
communication technology service provider, whereby the respective service
provider provides a process, service, delivers technical resources or performs
other information and communication technology infrastructure-related
activity on behalf of the Contracting authority.

4.3. Registration requirements

4.3.1. The Tenderer is registered in the Commercial Register (or an
equivalent register abroad) in accordance with the requirements of the
regulatory enactments of the respective country.

4.3.2. Regardless of the Tenderer's member state, the Commission shall be
entitled to carry out an in-depth examination to ensure that there are not any
circumstances, including but not only limited to laws and regulations of the
Republic of Latvia and/or the EU or other restrictions, which limit the
participation of the Tenderer concerned.

4.4. The Tenderer must meet the following selection (qualification) requirements:

4.4.1. Conformity for the performance of professional activities
4.4.1.1. The Contracting authority is entitled to request evidence that
the relevant economic operator is registered, licensed, or certified in
accordance with the requirements of the legal acts of the country of
registration or permanent place of residence.

4.4.2. Experience and a quality assurance (management) system
4.42.1. The Tenderer has experience in the supply of 1-20kV
industrial electrical materials. During the last 5 years (from 2021 until
the end of the tender submission period) the Tenderer has supplied
1-20kV industrial electrical materials for a total amount of not less
than 200,000.00 EUR. If the Tenderer is established later, then the
information shall be indicated for a shorter period of time,
respectively. If the Tenderer submits a tender in several Parts, the
Tenderer shall be entitled to certify the above-mentioned experience
on all Parts.
4.4.2.2. The manufacturer of Goods tendered by the Tenderer has
implemented a quality assurance (management) system. A
document must be submitted confirming that a quality assurance
(management) system that meets European certification standards
has been implemented in the manufacturer (factory) of the
manufacturer of the Product.

5. Content of the tender

5.1. The Tenderer shall submit following documents:

5.1.1. the tender letter, prepared and completed in accordance with the form

attached in Annex No. 1, considering:
5.1.1.1. the tender letter must be signed by the Tenderer's
representative with the right of representation, or a person
authorized by him. If the Tenderer is an ecomonic operator
association in any combination thereof, the tender letter must be
signed by a representative of each member of the ecomonic
operator association with the right of representation or a person
authorized by him, indicating in the tender the member of the
ecomonic operator association authorized to represent the ecomonic
operator association in the procurement. If an ecomonic operator
association has delegated one of the members of the association to
submit a joint tender, in that case the tender letter may be signed by
a representative of the delegated member of the association with the
right of representation or a person authorized by the him, at the
same time submitting a document that confirms the respective
delegation by the association. If the Tenderer is a partnership, all
members of the partnership must be indicated in the tender letter;
5.1.1.2. if the tender documents are signed by a person authorized
by the Tenderer's authorized signatory, the relevant copy of the
power of attorney must be submitted in addition, which confirms the
right of the person who has signed the documents to represent the
Tenderer within the framework of the procurement;
5.1.1.3. foreign companies (including subcontractors, members of
an economic operator association or members of a partnership
registered abroad) must submit a document certifying the right of the
signatory official to represent the relevant legal person. If the
issuance of such a document is not required by the laws and
regulations of the country of registration, the tender must include a
reference to the website address and the exact link where the
Contracting authority can see the relevant fact or indicate how it can
be verified;
5.1.1.4. if the Tenderer is an economic operator association, the
Tenderer must submit a letter of commitment (protocol, agreement,



5.2. Apliecindjums par neatkarigi izstradatu piedavajumu atbilstoSi Pielikuma

Nr.1A pievienotajai formai;

5.3. Piedavajuma nodroSinajums saskana ar Nolikuma Specialo noteikumu

6.punktu;

5.4. Pretendentu atlases (kvalifikacijas) dokumenti saskana ar Nolikuma Specialo

noteikumu 7. punktu;

5.5. Informacija par darfjuma partneri (nemot véra sankcijas saistiba ar Krieviju/

Baltkrieviju):
5.5.1. arvalstis registrétam Pretendentam jaiesniedz informacija saskana ar
Pielikumu Nr.1B. Informacija jaiesniedz ari par arvalstis registrétiem
apak3uznéemeéjiem, piegadatajiem, personam, uz kuras iespéjam Pretendents
balstas, ja liguma veértiba ir 10% no kopéjas iepirkuma liguma veértibas vai
lielaka;
5.5.2. Pasutitajs ir tiesigs Pretendentu izslégt no dalibas liguma slégSanas
tiesibu pieskirSanas procedara, ja Pretendents Iidz lemuma pienemsanai nav
iesniedzis 5.5.1. punkta pieprasito informaciju.

5.6. Tehniskais un finanSu piedavajums piedavajums saskana ar Nolikuma Specialo

noteikumu 8. punktu;

5.7. Ja Pretendents liguma izpildé plano piesaistit apakSuznéméjus vai balstas uz

citu personu iespéjam, lai apliecinatu, ka Pretendenta kvalifikacija atbilst

kvalifikacijas prasibam, jaiesniedz $adi dokumenti:
5.7.1. apakSuznémeéjiem un tiem nododamo bavdarbu vai pakalpojuma dalu
saraksts atbilstoSi Pielikuma Nr.2 tabulai "Pretendenta apakSuznéméju
saraksts (ja nepiecieSams)”, ja apak3Suznémeéja veicamo bavdarbu vai
sniedzamo pakalpojumu vértiba ir vismaz 10000 EUR (desmit tikstoSi euro)
vai lielaka;
5.7.2. apakSuznémeéja/ personas, uz kuras iespéjam Pretendents balstas,
apliecinajums vai ligums/vienoSanas par gatavibu veikt nododamo bavdarbu
vai pakalpojumu dalu saraksta noraditas bavdarbu vai pakalpojuma dalas
un/vai nodot Pretendenta riciba iepirkuma liguma izpildei nepiecieSamos
resursus vai Pretendenta un personas, uz kuras iespéjam Pretendents
balstas, llgums/vienoSanas par sadarbibu iepirkuma liguma izpildei, kas
pierada, ka Pretendenta riciba bas iepirkuma liguma izpildei nepiecieSamie
resursi, gadijuma, ja ar Pretendentu tiks noslégts iepirkuma ligums.

5.8. Apliecinajums (ieklauts Nolikuma pielikuma Nr.1 "Piedavajuma véstule" satura),

ka piedavajuma nav ieklautas preces, kuru izcelsmes valsts ir Krievijas Federacija vai

Baltkrievijas Republika.
5.8.1. Péc Pasutitdja pieprasijuma Pretendentam ir pienakums iesniegt
preces izcelsmes dokumentus un/vai apliecinajumu par razoSanas valsts.
5.8.2. Pasdtitajs izslédz Pretendentu no dalibas iepirkuma procedara, ja tiks
konstatéts, ka piedavajuma ir ieklautas preces, kuru izcelsmes valsts ir
Krievijas Federacija vai Baltkrievijas Republika.

6. Piedavajuma
nodroSinajums

6.1. Pretendentam jaiesniedz piedavajuma nodroSindjums EUR 10 000 (desmit
tokstoSi euro) apmeéra, neatkarigi par dalu skaitu par kuram tiek iesniegts
Piedavajums.
6.2. Piedavajuma nodrosinajums jaiesniedz viena no formam:
6.2.1. ka kreditiestades beznosacijumu garantija uz Pretendenta varda, ko
izsniegusi kreditiestade, kas darbojas Latvijas Republika vai arvalstis.
Kreditiestades garantijai jabat izdotai un registrétai saskana ar kreditiestades
registracijas valsts likumiem;
6.2.2. ka apdrosinasanas polise, kura ka apdroSinatais ir noradits Pasutitajs
un ko izsniegusi Latvijas Republika vai arvalstis registréta apdrosinasanas
sabiedriba, tai pievienojot apdroSinaSanas noteikumus un apdroSinataja
izsniegtas garantijas véstuli. Papildus Pretendents iesniedz kreditiestades
maksajuma uzdevumu, kas apliecina, ka Pretendents ir veicis
apdrosinasanas prémijas maksajumu par attiecigo apdrosSinasanas
polisi taja noteiktaja apjoma un termina;
6.2.3. ka naudas summas iemaksa uz Pasutitaja (AS "Sadales tikls") kontu
(noradits Nolikuma spécialo noteikumu 1.3.punktd). Maksajuma uzdevuma
janorada, ka tas ir piedavajuma nodroSinajums atklatam konkursam
"Kompakto transformatoru apaksstaciju iegade”, Id. Nr.ST 2026/11.
6.3. Nolikuma 6.2.1., 6.2.2.punkta noteiktajiem piedavajuma nodroSinadjuma veidiem
jabat no Pretendenta puses neatsaucamiem un ir jasatur neatsaucams apsolijums
samaksat Pasititajam péc ta pirma pieprasijuma iepirkuma Dalas vai pilnu
nodro$inajuma summu, ja ir iestajusies Nolikuma 6.7.punkta noteiktie piedavajuma
nodroSindjuma samaksas nosacijumi. Nolikuma 6.2.1., 6.2.2.punkta noteiktie
piedavajuma nodrosinajuma veidi jaiesniedz ka elektroniski parakstits e-dokuments ar

memorandum of association or other document) signed by all
members of the association, which defines the duties and
responsibilities of each member of the association of suppliers in the
performance of the procurement contract.

5.2. Declaration on independently developed tender according to the form of Annex

No.1A;

5.3. Tender security in accordance with Clause 6 of the Special provisions of the

Regulation.

5.4. Tenderers' selection (qualification) documents in accordance with Clause 7 of

the Special provisions of the Regulation;

5.5. Counterparty information (considering sanctions related to Russia / Belarus):

5.5.1. Tenderers established abroad must submit information in accordance
with Annex No.1B. Information must also be submitted about subcontractors,
economic operators, the persons on whose abilities the Tenderer relies
registrered abroad, if the value of the contract is 10% of the total value of the
procurement contract or more;
5.5.2. the Contracting authority is entitled to exclude the Tenderer from the
participation in the procedure for awarding the contract, if the Tenderer has
not submitted all the information required in Clause 5.5.1. prior to the day the
decision has been made.

5.6. Technical and financial tender in accordance with Clause 8 of the Special

provisions of the Regulation;

5.7. If the Tenderer intends to attract subcontractors for the performance of the

contract or relies on the possibilities of other persons in order to certify that the

qualification of the Tenderer conforms to the qualification requirements, the following

documents shall be submitted:
5.7.1. the list of subcontractors and the parts of the construktion works or the
service transferred to them in accordance with Section "List of Tenderer's
subcontractors (if applicable)" of Annex 4 to the Regulation, if the value of the
construction work to be performed or the services to be provided by the
subcontractor is at least 10000 EUR (ten thousand euro) or more;
5.7.2. a confirmation or a contract/an agreement of the subcontractor/ the
person whose possibilities the Tenderer relies on, confirming the readiness to
perform the works or the service parts indicated in the list of works or service
parts to be transferred and/or to place at the disposal of the Tenderer the
resources necessary for the performance of the procurement contract or a
contract/ an agreement on cooperation regarding the performance of the
contract concluded between the Tenderer and the party whose possibilities
the Tenderer relies on, which confirms that the Tenderer will have access to
the resources necessary for fulfilling the contract, if it is awarded to the
Tenderer.

5.8. Confirmation (incuded in the content of Annex No.1 “Tender letter" to the

Regulation) that the tender does not include goods originating in the Russian

Federation or the Republic of Belarus.

5.8.1. At the request of the Contracting authority, the Tenderer is obliged to
submit the documents of origin of the goods and/or a certificate of the country
of manufacture.

5.8.2. The Contracting authority excludes the Tenderer from participation in
the procurement procedure if it is recognised that the tender includes goods
country of origin of which is Russian Federation or the Republic of Belarus.

6. Tender security

6.1. The Tenderer must submit a tender security of EUR 10 000 (ten thousand euros),
irrespective of the number of Parts for which the tender is submitted.).
6.2. Tender security shall be submitted in one of the forms:
6.2.1. as an original of the unconditional credit institution's guarantee in
the name of the Tenderer, issued by a credit institution's operating in the
Republic of Latvia or abroad . The credit institution guarantee must be issued
and registered in accordance with the legislation of the State where the
respective credit institution is registered;
6.2.2. an insurance policy where the Contracting authority is specified as
the insured, and which has been issued by an insurance company registered
in the Republic of Latvia or a abroad, by attaching the insurance conditions
and the letter of guarantee issued by the insurer. In addition, the Tenderer
shall submit a bank payment order, which certifies that the Tenderer has
made an insurance premium payment in the amount and within the term
specified in the insurance policy;
6.2.3. as a deposit of a sum of money into the account of the Contracting
authority (Sadales tikls AS) (specified in Clause 1.3 of the special provisions
of the Regulation). The payment order must state that it is the tender security
for the open tender "Supply of compact transformer substations”, Id. No. ST
2026/11.
6.3. The types of the tender security referred to in Clauses 6.2.1, 6.2.2 of the
Regulation must be irrevocable on the Part of the Tenderer and shall include an
irrevocable commitment to pay theamount of security for the procurement Part or the
full amount of security to the Contracting authority upon its first request if conditions for
payment of the tender security laid down in Clause 6.7 of the Regulation have come
into effect. The types of tender security specified in Clause 6.2.1, 6.2.2 of the
Regulations must be submitted as an electronically signed e-document with a secure
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droSu elektronisku parakstu un laika zimogu, vai — ja tas nav iespéams - $o
dokumentu kopija skenéta forma.
6.4. Piedavajuma nodroSinajuma termins ir 6 (sesi) ménesi, skaitot no piedavajumu
atvérSanas dienas. Pasutitajs objektivu iemeslu dél var lagt pagarinat piedavajuma
nodroSinajuma terminu.
6.5. Piedavajuma nodroSinajumam ir jabat spéka Tsakaja no Sadiem terminiem:
6.5.1. iepirkuma procediras dokumentos noteiktaja piedavajuma
nodrosinajuma spéka esibas minimalaja termina;
6.5.2. Iidz dienai, kad Pretendents, kuram pieskirtas iepirkuma liguma
slegSanas tiesibas, péc liguma noslégSanas iesniedz saistibu izpildes
nodroSinajumu;
6.5.3. I1dz iepirkuma llguma noslégSanai.
6.6. Piedavajuma nodroSinajums tiks atgriezts, iestajoties Tsakajam no Sadiem
terminiem:
6.6.1. péc piedavajuma nodroSinajuma deriguma termina beigam;
6.6.2. péc dienas, kad noslégts llgums ar par uzvarétaju atzito Pretendentu;
6.6.3. par uzvarétaju atzitajam Pretendentam — péc saistibu izpildes
nodrosinajuma iesniegsanas.
6.7. Piedavajuma nodrosinajums tiek ieturéts, ja:
6.7.1. Pretendents atsauc savu piedavajumu, kamér ir spéka
piedavajuma nodrosinajums;
6.7.2. Pretendents, kuram pieskirtas iepirkuma Iliguma slégSanas
tiesibas, neparaksta iepirkuma ligumu Pasiititaja noteiktaja termina;
6.7.3. Pretendents, kuram pieskirtas iepirkuma Iliguma slégSanas
tiestbas, Pasititdja noteiktaja termina nav iesniedzis iepirkuma
dokumentos un iepirkuma liguma paredzéto saistibu izpildes
nodrosinajumu.
6.8. Piedavajuma nodroSinajums naudas parskatijuma forma tiek atmaksats
Pretendenta konta, garantijas originals tiek atgriezts péc Pretendenta rakstiska
pieprasijuma.
6.9. Ja Pretendents ir iesniedzis piedavajuma nodro$inajumu, bet ta termins, apmérs
vai noteikumi neatbilst iepirkuma procediras dokumentos noteiktajam prasibam,
Pastitajs var dot iespéju pretendentam Pasititaja noteiktaja termina, kas nav 1saks
par piecam darbdienam no dienas, kad pieprasijums nosatits Pretendentam, iesniegt
iepirkuma procediras dokumentos noteiktajam prasibam atbilstoSu piedavajuma
nodrosinajumu.

7. Pretendentu atlases
(kvalifikacijas) dokumenti

7.1. Pasititajs pienem Eiropas vienoto iepirkuma dokumentu (turpmak - ESPD) ka
sakotnéjo pieradijumu atbilstibai Nolikuma noteiktajam Pretendentu atlases prasibam.
Piegadatajs iesniedz atseviSku ESPD par katru personu, uz kuras iespéjam
Pretendents balstas, lai apliecinatu, ka tas atbilst iepirkuma proceddras dokumentos
noteiktajam Pretendentu atlases prasibam, un par ta noradito apakSuznémeéju, kura
veicamo bavdarbu vai sniedzamo pakalpojumu vértiba ir vismaz 10000 EUR (desmit
tokstosi euro). Piegadataju apvieniba iesniedz atseviSku ESPD par katru tas
dalibnieku. Dokumenta forma pieejama: http:/espd.eis.gov.Iv/.
7.1.1. Dokumenta jaizvélas: 1) Kas jus esat? - "Ekonomikas dalibnieks"; 2)
Ko Jus vélaties darit? — "lzveidot atbildi".
7.1.2. Dokumenta jaizpilda sekojoSas sadalas: 1) | dala. Informacija par
iepirkuma procedaru un ligumslédzéju iestadi vai llgumslédzéju subjektu; 2) II
dala. Informacija par ekonomikas dalibnieku — A, B, C, D; 3) Ill dala.
IzslégSanas iemesli — A, B, C, D; 4) IV dala. Atlases kritériji; 5) VI dala.
Nosléguma apliecinajumi.
7.2. Ja Pretendents neiesniedz ESPD, tam jaiesniedz uz vinu attiecinamie Nolikuma
noraditie atlases dokumenti:
7.2.1. arvalstis registrétam Pretendentam kompetentas attiecigas valsts
institdcijas izsniegts dokuments, kas apliecina, ka Pretendents ir registréts
atbilstoSi tas valsts normativo aktu prasibam, vai cita veida apliecinajums par
registraciju, ja arvalsts kompetenta iestade $adu dokumentu neizsniedz. Sis
nosacijums attiecas ari uz apakSuznémeéju vai personu, uz kuras iespéjam
Pretendents balstas. Par Latvijas Republika registréto Pretendentu,
piegadataju apvienibas dalibnieku, apakSuznéméju vai personu, uz kuras
iespéjam Pretendents balstas, registraciju atbilstosi normativo aktu prasibam
(ja normativie akti to paredz) Pasutitajs parbaudis publiski pieejamas
datubazés vai attiecigaja registra iestadé;
7.2.2. Pretendenta iepriekSéjas pieredzes apraksts, ar ko Pretendents
apliecina atbilstibu Nolikuma 4.4.2.1. punktu prasibam (2. pielikums).
7.2.2.1. PamatojoSie dokumenti, kas apliecina Pielikuma Nr.2
noraditos datus, pieméram iepriek8€jo pasititaju atsauksmes,
ligumu kopijas, pavadzime vai citi dokumenti. Ja pieredzes prasibas
izpildei tiek noradits ligums/ligumi ar AS "Sadales tikls", informacija
par to ir janorada Pielikuma Nr.2, bet par Siem [igumiem papildus
pamatojoSie dokumenti nav jaiesniedz, jo tie jau ir Sabiedrisko
pakalpojumu sniedzéja riciba.
7.2.3. Dokuments, kas apliecina, ka Preces raZotaja uznémuma (rpnica)
ir ieviesta kvalitates nodroSinasanas (vadibas) sistéma, kas atbilst
Eiropas sertifikacijas standartiem.

electronic signature and a time stamp, or - if this is not possible - a copy of these
documents in a scanned form.
6.4. The term of the tender security is six (6) months, counting from the day of
opening the tenders. The Contracting authority may, for objective reasons, request an
extension of the tendering security.
6.5. The tender security must be valid for the shortest of the following terms:
6.5.1. within the minimum term of validity of the tender security specified in
the procurement procedure documents;
6.5.2. until the day, when Tenderer to whom procurement contract conclusion
rights have been granted, after the conclusion of the contract, submit a
performance security;
6.5.3. until the conclusion of the procurement agreement.
6.6. Tender security will be returned within the shortest of following times:
6.6.1. after the end of the tender security validity term;
6.6.2. after the day of conclusion of the contract with the winning Tenderer;
6.6.3. for the winning Tenderer — after the submission of the contract
performance security.
6.7. The tender security will be withheld if:
6.7.1. the Tenderer revokes its tender as long as the tender security is
valid;
6.7.2. the Tenderer who has been granted the right to enter into a
procurement contract shall not sign the procurement agreement within
the term specified by the Contracting authority;
6.7.3. the Tenderer, who has been granted the right to enter into a
procurement contract, has not submitted the contract performance
security provided for in the procurement documents and procurement
contract within the term specified by the Contracting authority.
6.8. The tender security in the form of a money deposit shall be repaid to the
Tenderer's account, and the original of the guarantee shall be returned upon the
Tenderer's written request.
6.9. If the Tenderer has submitted a tender security, but its term, amount or provisions
do not comply with the requirements set out in the tender regulations, the Contracting
Authority shall give the Tenderer the opportunity to submit a tender security that
complies with the requirements set out in the tender regulations within a period set by
the Contracting Authority, which shall not be shorter than five working days from the
date on which the request was sent to the Tenderer.

7. Tenderers selection
(qualification) documents

7.1. The Contracting authority shall accept the European Single Procurement
Document (hereinafter — ESPD) as the initial proof of the conformity with the Tenderer
selection requirements set in the Regulation. The economic operator shall submit a
separate ESPD for each person on whose capabilities the Tenderer relies to certify
that he meets the tenderer selection requirements set out in the procurement
documents and for each subcontractor specified by him whose value of the
construction work to be performed or the sevices to be rendered is at least EUR 10
000 (ten thousand euros). The economic operator association shall submit a separate
ESPD for each of its members. The document form is available on the website:
http://espd.eis.gov.Iv/.
7.1.1. In the document the Tenderer, should choose: 1) Who are you? — "l am
an economic operator"; 2) What would you like to do? — "Create response".
7.1.2. The following sections must be filled in the document: 1) Part I:
Information concerning the procurement procedure and the contracting
authority or contracting entity; 2) Part II: Information concerning the economic
operator — A, B, C, D; 3) Part lll: Exclusion grounds — A, B, C, D; 4) Part IV:
Selection criteria; 5) Part VI: Concluding statements.
7.2. If the Tenderer does not submit the ESPD, it must submit the relevant selection
documents specified in the Regulations:
7.2.1. Tenderers registered abroad must submit a document issued by a
competent body of the country in question, which confirms that the Tenderer
is duly registered in accordance with the laws and regulations of that country,
or provide other confirmation of registration, if the competent body of that
country does not issue such a document. This provision also applies to
subcontractors, or persons on whose capabilities the Tenderer relies on. For
Tenderers, economic operator association members, subcontractors, or
persons on whose capabilities the Tenderer relies on that are registered in
the Republic of Latvia, the Contracting authority will verify that they are
registered in accordance with the applicable laws and regulations (if required
by laws and regulations) via public databases, or competent registered
authorities.
7.2.2. Description of the Tenderer's previous experience, by which the
Tenderer certifies compliance with the requirements of Clause 4.4.2.1 of the
Regulation (Annex 2).
7.2.2.1. Supporting documents confirming the data specified in
Annex No. 2, such as references from previous customers, copies of
contracts, invoice or other documents. If an agreement/ agreements
with AS "Sadales tikls" have been specified to fulfill the experience
requirement, information on this must be provided in Annex No. 2,
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but additional supporting documents for these agreements do not
have to be submitted, as they are already at the disposal of the
Public Service Provider.
7.2.3. A document certifying that the Good's manufacturing company
(factory) has introduced a quality assurance (management) system that
meets the European certification standards.

8. Tehniskais un finanSu
piedavajums. Piedavajuma
izvéles Kritérijs

8.1. Prasibas piedavajuma tehniskajai atbilstibai
8.1.1. Pretendents spéj nodroSinat Pasatitaja prasibam atbilstoSu Precu
piegadi. Tehniskas prasibas noraditas pielikuma "Tehniskas specifikacijas"
(Pielikums Nr.3).
8.1.2. Pretendents Prec¢u tehnisko atbilstibu apliecina vismaz viena no diviem
noteiktajiem veidiem:
8.1.2.1. Pretendents var piedavat Preces, kuru tehniska atbilstiba
jau ir novertéta saskana ar AS "Sadales tikls" materialu tehniskas
atbilstibas novertéSanas sistému un kuras ir ieklautas AS "Sadales
tikls" materialu registra (https://sadalestikls.lv/lv/materialu-registrs.
leklauto precu grupu registra lodzam skatit péc attiecigas Preces
materialu kategorijas numura pirmajiem diviem cipariem: 10.grupa -
"Kompaktas transformatoru apak3stacijas".
vai
8.1.2.2. Pretendents var piedavat Preces, kuras atbilst Pielikuma
Nr.3. noraditajam tehniskajam specifikacijam, tas attiecigi aizpildot
un iesniedzot.
8.1.3. Pretendents nodrosina, ka piedavajuma ieklauta pilniga informacija par
Preces lietoSanas, glabasanas, uzstadiSanas un apkalpo$anas nosacijumiem
un péc Liguma noslégSanas netiks izvirzitas nekadas papildus prasibas.
8.1.4. Minimalais preCu garantijas laiks KTA korpusam - 5 gadi,
komplektéjoSiem elementiem - 3 gadi, skaitot no piegades dienas.
Pretendents Pielikuma Nr.1 var noradit garaku garantijas terminu.
8.1.5. Pretendents piegadato nekvalitativo Preci péc Pasutitaja pieprasijuma
bez papildus samaksas savaks Pre¢u piegades vietds un ta tiks nomainita
pret jaunu.
8.1.6. Péc Pasutitaja pieprasijuma bez papildus samaksas Pretendents
organizés piegadato un uzstadito nekvalitativo Pre€u nomainu pret jaunu,
ieverojot Latvijas Energostandarta LEK 025 "DroSibas prasibas, veicot
darbus elektroietaisés" prasibas.
8.2. Tehniskais piedavajums
8.2.1. Tehniskais piedavajums apliecina, ka piedavatas Preces atbilst
Nolikuma noraditajam tehniskam prasibam.
8.2.2. Ja Pretendents piedava Preces, kuru tehniska atbilstiba jau ir novéertéta
saskana ar AS "Sadales tikls" materialu tehniskas atbilstibas novértéSanas
sisttmu (saskana ar 8.1.2.1.punktu), atbilstiba japierada ar Sadiem
dokumentiem:
8.2.2.1. aizpildita tabula saskana ar Pielikuma Nr.3.1 noradito formu;
8.2.2.2. ta ka paréja tehniskda dokumentacija par novértétajam
Precém jau ir Pasatitaja riciba, citi materiali nav jaiesniedz.
8.2.3. Ja Pretendents piedava Preces saskana ar tehnisko specifikaciju
(saskana ar 8.1.2.2.punktu), atbilstiba japierada ar $adiem dokumentiem:
8.2.3.1. precizi un pilnigi aizpilditas tehnisko specifikaciju tabulas
saskana ar Pielikuma Nr.3 noradito formu, ievérojot:
8.2.3.1.1. tehniskas specifikacijas kolonnam "Piedavatas
Preces tehniskais apraksts" un "Avots" jabat aizpilditam;
8.2.3.1.2. tehniskajas specifikacijas ievadito datu atbilstiba
japierada ar dokumentiem. Kolonna "Avots" janorada
apliecinoSie dokumenti (ka arT tie jaieklauj piedavajuma) vai
saite  uz elektroniski pieejamajiem apliecinoSajiem
dokumentiem;
8.2.3.1.3. ja tehniskajas specifikacijas ievadito datu
atbilstiba netiek pieradita, nepieraditie dati netiek ieskaititi
ka izpilditi;
8.2.3.1.4. ja Pretendenta noradita informacija nebas
atbilstoSa noraditajam tehniskajam prasibam, piedavajums
tiks uzskatits par neatbilstoSu prasibam. Ja tehniskas
specifikacijas tabula nav aizpildita, informacijas neesamiba
tiek traktéta ka neatbilstiba tehniskajam prasibam, kas
sekojosi izsauks piedavajuma neatbilstibu prasibam un
Pretendenta noraidiSanu;
8.2.3.1.5. tehniskaja specifikacija piedavajot atbilstibu
ekvivalentiem standartiem, Pretendentam japierada to
ekvivalentums. Pas(titajs pienem atbilstibas novértéSanas
institaciju izdotus dokumentus (sertifikatus), ka art - pienem
citus atbilstoSus pieradijumus (tai skaita razotaja tehnisko

8. Technical and financial
tender. Tender selection
criterion

8.1. Requirements for the tender's technical compliance

8.1.1. The Tenderer is able to ensure the delivery of Goods that comply with
the requirements of the Contracting authority. The technical requirements are
specified in the Annex "Technical Specifications" (Annex No. 3).
8.1.2. The Tenderer shall sertify the technical conformity of the Goods in at
least one of the determined ways:
8.1.2.1. the Tenderer may offer Goods, the technical conformity of
which has already been assessed in accordance with the system for
technical conformity assessment of materials of AS "Sadales tikls"
and which are included in the register of materials of AS "Sadales
tikls" (https://sadalestikls.lv/en/register-of-materials). Please refer to
the first two digits of the material category number of the respective
Product in the register of included product groups: Group No.10
"Compact Transformer Substation".
or
8.1.2.2. The Tenderer may offer Goods that comply with the
technical specifications specified in Annex No. 3, filling them in and
submitting them accordingly.
8.1.3. The Tenderer shall ensure that the tender includes full information
about Goods use, storage, installation and maintenance conditions and after
signing the contract no additional requirements will be postulated.
8.1.4. Minimum warranty period for the CTS body - 5 years, for components 3
years, counting from the day of the delivery. In Annex No. 1 the Tenderer may
indicate a longer warranty period.
8.1.5. The Tenderer shall collect delivered poor-quality Goods at the request
of the Contracting authority without additional payment at the Goods delivery
locations, and the Goods shall be replaced with new ones.
8.1.6. The Tenderer shall organize the replacement of delivered and installed
poor-quality Goods upon the request of the Contracting authority without
additional payment. The Goods shall be replaced with new ones according to
LEK 025 electrical safety regulations of Latvia energy standards.

8.2. Technical tender
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8.2.1. Technical tender, confirm that offered Goods correspond to the
technical requirements specified in the Regulation.
8.2.2. If the Tenderer offers Goods, the technical conformity of which has
already been assessed in accordance with the technical conformity
assessment system of materials of AS "Sadales tikls" (in accordance with
Clause 8.1.2.1), the conformity must be proved by the following documents:
8.2.2.1. completed table in accordance with the form specified in
Annex No.3.1;
8.2.2.2. as the other technical documentation on the assessed
Goods is already in the possession of the Contracting authority, no
other materials need to be submitted.
8.2.3. If the Tenderer offers the Goods in accordance with the technical
specification (in accordance with Clause 8.1.2.2), the conformity must be
proved by the following documents:
8.2.3.1. accurately and completely filled out tables of technical
specifications in accordance with form given in Annex No.3:
8.2.3.1.1. columns "The offer with technical specification"
and "Source" must be filled out;
8.2.3.1.2. the compliance of the data entered in technical
specifications shall be proven by documents. The "Source"
column must indicate the supporting documents (as well as
they must be included in the tender) or a link to the
electronically available supporting documents;
8.2.3.1.3. if the compliance of the technical data entered in
the technical specifications is not supported by documents,
the unsupported data will not count as fulfilled;
8.2.3.1.4. should the information provided by a Tenderer fail
to comply with the specified technical requirements, the
tender shall be deemed as unconformable with the
requirements. Failure to provide information in the table of
technical specification shall be deemed non-compliance to
technical requirements, which shall lead to the non-
compliance of the tender to the requirement and rejection
of the Tenderer;



dokumentaciju), ja Pretendentam no ta neatkarigu iemeslu
dél nebija iespé&jams ieglt minétos sertifikatus u.tml., un ja
tas pierada, ka piegades vai pakalpojumi atbilst tehniskaja
specifikacija  noteiktajam prasibam vai  kritérijiem,
piedavajuma izvertéSanas kritériiem vai liguma izpildes
noteikumiem. Sie  dokumenti jaiesniedz kopa ar
piedavajumu.
8.2.3.2. Dokumentacija saskana ar tehniskaja specifikacija noradito
— jaiesniedz visi testi, sertifikati, apliecinajumi u.c.dokumenti, kuri
noradtti Pre€u tehniskajas specifikacijas.
8.2.3.3. Pasititajs piedavajumu nenoraida tapéc, ka piedavata
Prece neatbilst tehniskaja specifikacija noraditajiem standartiem vai
tehniskajam specifikacijam, ja Pretendents, var pieradit, ka
piedavajums ir ekvivalents un apmierina Pasatitaja noraditas
prasibas. Pieradijumi jaiesniedz kopa ar piedavajumu.
8.2.4. Pretendents iesniedz vienu DWG failu ar visiem piedavatajiem
korpusu veidiem vismaz 3 dazadu skatu raséjumiem un to izmériem
katram korpusa tipam.

8.3. Piedavajuma cenas un apmaksas noteikumi

8.3.1. Pretendentam cenas jauzrada EUR (euro) bez pievienotas vértibas
nodokla (PVN) saskana ar Pielikumu Nr.4 "Cenu tabula", ieklaujot visas
izmaksas Iidz Nolikuma Specialo noteikumu 2.6.punkta noraditajai piegades
vietai.

8.3.2. Visiem izdevumiem, nodokliem (iznemot PVN) un nodevam (ieskaitot
visas nepiecieSamas ievedmuitas, ja Pretendents parstav valsti, kura nav
Eiropas Savienibas dalibvalsts) kas jamaksa par piedavatajam Precém, ir
jabat ieklautam cena, un par to nomaksasanu ir atbildigs Pretendents.

8.3.3. KTA standarta komplektaciju piedavatajam cenam (dalai Nr.1-14)
jabat nemainigam no liguma noslégSanas briza lidz nakama cenu
aktualizacijas bridim, t.i., Iidz 30.janijam vai 31.decembrim, atkariba, kas
iestajas pirmais.

8.3.4. lesniegto piedavajumu cenu izmainas Pretendentiem péc piedavajumu
iesnieg3anas termina beigam netiks prasitas un atlautas.

8.3.5. Apmaksas noteikumi: saskana ar liguma projekta nosacijumiem
(Pielikums Nr.7).

8.4. Piedavajumu izvéles kritérijs:

8.4.1. Nolikuma noteiktajam prasibam atbilstoSs saimnieciski visizdevigakais
piedavajums, ar viszemako piedavato piedavajuma cenu katra dala.
AtbilstoSi Likuma 57. panta ceturtajai dalai, kas nosaka, ka Pasatitajs
piedavajumu salidzinaSanai un izvértéSanai ir tiesigs izmantot tikai cenu, ja
sagatavota tehniska specifikacija (tehniskais uzdevums) ir detalizéta un
citiem kritérijiem nav batiskas nozimes piedavajuma izvélé.
8.4.1.1. KTA standarta komplektacijai (dalai Nr.1-14) - tiek vértéta
piedavajuma cena. Katras dalas uzzvarétajs iegls pasatijuma
izpildes tiesibas no liguma noslégSanas briza Iidz nakama cenu
aktualizacijas bridim, t.i., I1dz 30.janijam vai 31.decembrim, atkariba,
kas iestajas pirmais.
8.4.1.2. KTA nestandarta komplektacijai (dala Nr.15 un Nr.16) -
izvertéSanas vajadzibam tiks vertéti atlases (kvalifikacijas)
dokumenti un tehniskais piedavajums. FinanSu piedavajums netiks
vertéts. Pretendentiem finanSu piedavajuma janorada skaitlis "1".
Visi atbilstoSie Pretendenti (attiectba uz kuriem tiks pienemts
Iémums par ligumu slégSanas tiesibu pieskirSanu) iegds iespéju
sniegt komercpiedavajumus nakamjiem pasatijumiem talakaja
liguma darbibas laika. Visi pretendenti, kas tiks atziti par
atbilstoSiem kada no Dalam Nr.1-15, iegds ligumu slégSanas
tiesibas art Dala Nr.16.
8.4.1.3. Detalizéta pasatijumu veikSanas kartiba liguma darbibas
laika — saskana ar liguma projekta nosacijumiem (Pielikums Nr.7).
8.4.2. Iz3kiroSais piedavajuma izvéles kritérijs, atbilstosi kuram izvélésies
piedavajumu, ja konstatés, ka vismaz divu piedavajumu novértéjums ir
vienads: par uzvarétaju tiek atzits tas, kura Precu piegades termins ir Tsaks.

8.2.3.1.5. when offering compliance with equivalent
standards in a technical specification, the Tenderer must
demonstrate their equivalence. The Contracting authority
accepts documents (certificates) issued by equivalent
conformity assessment institutions, as well as - accepts
other appropriate evidence (including the manufacturer's
technical documentation) if the tenderer was not able to
obtain the abovementioned certificates, etc., for reasons
beyond ots control, and if it proves that the supplies or
services comply with the requirements or criteria specified
in the technical specification, the tender evaluation criteria
or the contract performance regulations. These documents
must be submitted with the tender.
8.2.3.2. Documentation according to technical specification — the
Tenderer shall submit all the tests, certificates, attestations,
confirmations etc., specified in the technical specifications of the
Goods.
8.2.3.3. The Contracting authority shall not reject the tender
because the offered Good does not comply with the standards
specified in the technical specification or technical specifications, if
the Tenderer can prove that the tender is equivalent and satisfies the
requirements specified by the Contracting authority. Evidence must
be submitted with the tender.
8.2.4. The Tenderer submits one DWG file with all proposed CTS types
and at least 3 different view drawings and their dimensions for each
CTS type.

8.3. Tender prices and payment terms

8.3.1. The Tenderer must present the prices in EUR (euro) without value
added tax (VAT) in accordance with Annex No. 4 "Price Table", including all
costs up to the place of delivery specified in Clause 2.6 of Special provisions
of the Regulation.

8.3.2. All expenses, taxes (except VAT) and duties (including all import duties
if the Tenderer represents country which is not a member state of the
European Union), which shall be paid for the offered Goods, shall be included
in the price and the Tenderer shall be responsible for the payment of such.
8.3.3. The tender prices for the standard CTS packages (part No. 1-14)
must remain unchanged from the moment of conclusion of the contract
until the next price update, i.e. until June 30 or December 31, whichever
comes first.

8.3.4. Tenderers shall not be requested and allowed to modify the prices of
submitted tenders after the deadline for submission of tenders

8.3.5. Payment terms: according to the terms of the draft contract (Annex
No.7).

8.4. Tender selection criterion:
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8.4.1. the most economically advantageous tender that complies with the
requirements specified in the Regulations, with the lowest offered tender
price in each Part. In accordance with the fourth part of Section 57 of the
Law, which stipulates that the Contracting authority is entitled to use only the
price for the comparison and evaluation of tenders, if the prepared technical
specification (technical assignment) is detailed and other criteria are not of
significant importance in the selection of the tender.
8.4.1.1. For the standard CTS (parts No. 1-14) - the tender price is
evaluated. The winner of each part will acquire the right to execute
the order from the moment of conclusion of the contract until the
moment of the next price update, i.e. until June 30 or December 31,
whichever comes first.
8.4.1.2. For the non-standard CTS (parts No. 15 and No. 16) - for
the purposes of evaluation, the selection (qualification) documents
and the technical tender will be evaluated. The financial offer will not
be evaluated. Tenderers must indicate the number "1" in the
financial tender. All eligible Tenderers (in respect of whom a decision
will be made on awarding the contract) will have the opportunity to
submit commercial offers for subsequent orders during the further
term of the contract. All Tenderers who will be recognized as eligible
in any of Part No. 1-15 will also acquire the right to conclude the
contract in Part No. 16.
8.4.1.3. Detailed procedure for placing orders during the term of the
contract — in accordance with the terms of the draft contract
(Appendix No. 7).
8.4.2. Conclusive tender selection criterion, corresponding to which tender
shall be selected, in case it shall be determined, that evaluation of at least
two tenders is identical: as the winner shall be recognised Tenderer, who term
of delivery of the Goods is shorter.



9. Piedavajumu iesniegSanas
termins

Pretendentu piedavajumi jaiesniedz lidz EIS e-konkursu
apaks$sistéema un lepirkumu uzraudzibas biroja timeklvietnes
pazinojuma par ligumu noraditajam piedavajumu iesniegSanas
terminam (péc Latvijas laika).

10. Piedavajumu atbilstibas
parbaude

10.1. lepirkuma komisija turpmak piedavajumu neizskata un attiecigo Pretendentu
izslédz no turpmakas dalibas iepirkuma procedira gadijuma, ja konstaté jebkuru no
turpmak minétajiem apstakliem:

10.1.1. piedavajums neatbilst kadai Nolikuma noteiktajai prasibai un attieciga

neatbilstiba nav uzskatama par formalu, ievérojot samériguma principu;

10.1.2. piedavajuma nodro$indjums nav ietverts Pretendenta piedavajuma

vai neatbilst iepirkuma procediras dokumentos noteiktajam prasibam;

10.1.3. Pretendents nav sniedzis Nolikuma prasito informaciju ta kvalifikacijas

novértéSanai vai sniegta informacija nav patiesa, vai nav atbilstosa

kvalifikacijas prasibam;

10.1.4. Pretendents ir izslégts saskana ar Nolikuma Visparigo noteikumu

5.punkta noraditajiem obligatas izslégSanas nosacijumiem;

10.1.5. Pretendents nav sniedzis Nolikuma prasito informaciju ta

piedavajuma tehniskas atbilstibas novértéSanai, sniegtd informacija nav

patiesa vai nav atbilsto$a visam Nolikuma noraditajam prasibam;

10.1.6. netiek piedavata pilna iepirkuma priekSmeta ieklautds Preces

pozicijas komplektacija;

10.1.7. piedavajums tiek atzits par nepamatoti létu;

10.1.8. piedavajumu izvértéSanas laika Pretendents savu piedavajumu

atsauc.
10.2. Piedavajums var tikt noraidits, ja valstu, kas nav Eiropas Savienibas dalibvalstis,
izcelsmes produktu Tpatsvars, kas noteikts saskana ar Eiropas Parlamenta un
Padomes 2013.gada 9.oktobra regulu Nr.952/2013, ar ko izveidots Savienibas Muitas
kodekss, ir lielaks par 50% no piedavajuma ieklauto produktu kopveértibas. Ja divi vai
vairaki piedavajumi ir lidzvertigi (piedavajuma cena neatSkiras vairak ka par 3%),
priekSroka dodama piedavajumam, kur§ nav noraidams saskana ar iepriek§ minéto.
(Punkts nav attiecinams uz gadijumiem, kad Eiropas Savieniba ir noslégusi divpuséjus
vai daudzpuséjus ekonomiskas sadarbibas llgumus (Agreement on Government
Procurement (GPA) vai bilateralo ligumu) ar valstim, kas nav Eiropas Savieniba
dalibvalsts).

11. Liguma |/ visparigas
vienoSanas parakstiSana

11.1. Pasatitajs un Pretendents, kuram iepirkuma procediras rezultata ir pieskirtas
llguma slégSanas tiesibas, slégs ligumu atbilstoSi llguma projektam (Nolikuma
pielikums Nr.7). AtkapSanas no liguma projekta (Iiguma neieklaujot projekta
paredzétos noteikumus vai ieklaujot atSkirigus noteikumus) netiks akceptéta no
Pasutitaja puses. Pretendentam ligums ir japaraksta 10 (desmit) dienu laika no
dienas, kad Pasdtitajs to ir nosatijis Pretendentam parakstiSanai. Gadijuma, ja
noraditaja termina Sis nosacijums netiek izpildits, Pasatitajam ir tiesibas uzaicinat uz
llguma sarunam Pretendentu, kura piedavajums atzits par nakamo saimnieciski
visizdevigako piedavajumu.

11.2. Ja Pretendents, kuram pieSkirtas iepirkuma liguma slégSanas tiesibas, atsakas
slégt ligumu ar Pasatitaju vai atbilstosi 11.1.punkta paredzétajam Pasutitaja noteiktaja
termina nav to parakstitu atgriezis Pas0titajam, Pasatitajs ir tiesigs pienemt [émumu
iepirkuma liguma slégSanas tiesibas pieskirt Pretendentam, kur$ iesniedzis nakamo
saimnieciski visizdevigako piedavajumu ar nakamo viszemako cenu, vai partraukt
iepirkuma procediru, neizvéloties nevienu piedavajumu.

11.3. Ja pienemts lemums iepirkuma liguma slégSanas tiesibas pieskirt nakamajam
Pretendentam, kur$ piedavajis nakamo saimnieciski visizdevigako piedavajumu, bet
tas atsakas slégt iepirkuma ligumu, Pasatitadjs pienems lemumu partraukt iepirkuma
proceddru, neizvéloties nevienu piedavajumu.

11.4. Pretendentam, kur§ atzits par uzvarétaju konkrétaja dala (Dala Nr.1-14), 10
(desmit) kalendaro dienu laika péc liguma noslégSanas jaiesniedz ta saistibu izpildes
nodrosinajums. Liguma saistibu izpildes nodroSinajuma summa tiek noteikta: 20

9. Term for submission of
tenders

Tenders of Tenderers shall be submitted until the deadline (Latvian
time) for submission of tenders specified in the EIS e-tender
subsystem and in the contract notice on the website of the
Procurement Monitoring Bureau.

10. Examination of
compliance of the tenders

10.1. The procurement commission shall no longer consider the tender and exclude
the Tenderer concerned from further participation in the procurement procedure in the
event that any of the following circumstances is identified:

10.1.1. the tender does not meet any requirement laid down in the Regulation

and the non-compliance in question is not considered to be formal, taking into

account the principle of proportionality;

10.1.2. the tender security is not included in the tender of the Tenderer or

does not conform to the requirements laid down in the procurement

procedure documents;

10.1.3. the Tenderer has not provided information required in the Regulation

for assessment of its qualification or submitted information is not true or it

does not meet the qualification requirements;

10.1.4. the Tenderer has been excluded in accordance with the mandatory

exclusion conditions specified in Clause 5 of the General provisions of the

Regulation;

10.1.5. the Tenderer has not provided information required in the Regulation

for assessment of its technical compliance, submitted information is not true

or it fails to comply with any of the requirements specified in the Regulation;

10.1.6. the complete set of the Goods item of the subject of the procurement

is not offered;

10.1.7. the tender is found to be abnormally low;

10.1.8. during the evaluation of tenders, the Tenderer shall withdraw its

tender.
10.2. The tender can be rejected, if the proportion of products originated outside
Member States of the European Union, which is determined according to the
Regulation (EU) No. 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9
October 2013 laying down the Union Customs Code, exceeds 50% of the total value of
products included in the tender. If two or more tenders are equivalent (the tender price
does not differ by more than 3%), the tender that shall not be rejected due to the
aforementioned provisions, shall be given preference. (This Clause does not apply in
cases when the European Union has concluded bilateral or multilateral economic
cooperation agreements (Agreement on Government Procurement (GPA) or bilateral
agreement) with non-European Union countries.)

11. Signing of the contract /
general agreements

11.1. The Contracting authority and the Tenderer who has been granted contracting
rights as a result of the procurement procedure will enter into a contract in accordance
with the draft contract (Annex No.7 to the Regulation). The Contracting authority will
not accept deviations from the draft contract (leaving out terms that are provided in the
draft of the contract or including different terms). The Tenderer must sign the
agreement within 10 (ten) days from the day when the Contracting authority has sent it
to the Tenderer for signing. If this condition is not met within the specified term, the
Contracting authority has the right to invite to the contract negotiations the Tenderer
whose tender has been recognized as the next most economically advantageous
tender.

11.2. If the Tenderer, who has been granted the right to enter into a procurement
contract, refuses to enter into a contract with the Contracting authority or, in
accordance with Clause 11.1, has not returned the signed contract to the Contracting
authority within the deadline specified by the Contracting authority, the Contracting
authority has the right to make a decision to award the right to conclude a procurement
contract to the Tenderer who has submitted the next most economically advantageous
tender with the next lowest price, or suspend the procurement procedure without
selecting any tender.

11.3. If the decision has been taken to award the procurement contract to the next
Tenderer who has offered the next most economically advantageous tender, but it
refuses to conclude the procurement contract, the Contracting authority will take the
decision to suspend the procurement procedure without selecting any tender.
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000.00 EUR, neatkarigi par dalu skaitu par kuram tiek noslégts Ligums. Liguma
saistibu izpildes nodroSinajumam ir jabat spéka visa liguma darbibas laika un 30
(trisdesmit) kalendaras dienas péc liguma termina beigam.

11.5. Visparigas vienoSanas tiks slégtas ar visiem atbilstoSajiem Pretendentiem
katra dala, saskana ar 2.10. un 8.4. punktu. Saistibu izpildes nodroSinajums
Pretendentiem ir jaiesniedz 10 (desmit) dienu laika péc sava pirma pasuatijuma
iegiSanas un saskanosanas. Liguma saistibu izpildes nodrosinajuma summa
tiek noteikta: 20 000.00 EUR. Liguma saistibu izpildes nodrosinajumam ir jabat
spéka liguma darbibas laika un 30 (trisdesmit) kalendaras dienas péc liguma
termina beigam.

11.6. Saistibu izpildes nodroSinajumu Pasatitajs bus tiesigs izmantot, lai kompensétu
Pretendenta saistibu neizpildes rezultata Pasatitajam nodaritos zaudé&jumus un/vai lai
ieturétu ligumsodu. Liguma saistibu izpildes nodroSindjumam ir jabat Pasatitajam
pienemamas kreditiestades garantijas forma vai apdroSinasanas polises forma vai
naudas summas iemaksa Pasutitdja konta. Kreditiestades garantijai jabat izdotai un
registrétai saskana ar attiecigas kreditiestades registracijas valsts normativajiem
aktiem (garantijas formas paraugs — Nolikuma pielikuma Nr.6). Pasititajs neatzis
kreditiestades garantiju vai cita veida garantiju, ja ta riciba bas informacija par
kreditiestades vai cita galvotdja maksatnespéju. Naudas parskaitjums javeic uz
Nolikuma noradito Pasutitaja kreditiestades kontu.

11.7. 10 (desmit) darba dienu laika péc dienas, kad ligums stajies spéka, Pasatitajs
noslégta liguma tekstu publicés sava pircéja profila, ievérojot komercnoslépuma
aizsardzibas prasibas. Liguma teksts bas publiski pieejams visa liguma darbibas
laika, bet ne mazak ka 36 (trisdesmit seSi) méneSus péc liguma spéka staSanas
dienas.

12. Citi nosacijumi

12.1. Izteikt Nolikuma Visparigo noteikumu 10.punktu Sada redakcija:

"10. Lémuma pienemSana

10.1. Pasutitajs ir tiesigs izbeigt iepirkuma proceddru vai tas Dalu,
neradot nekadas saistibas attieciba pret Pretendentiem, kuru
intereses Sadi tikuSas skartas, ja nav iesniegti piedavajumi vai ja
iesniegtie piedavajumi neatbilst Nolikuma noteiktajam prasibam.
10.2. Pasutitajs ir tiesigs jebkura bridi partraukt iepirkuma procedaru
vai tas Dalu, ja tam ir objektivs pamatojums, neradot nekadas
saistibas attieciba pret Pretendentiem, kuru intereses $adi tikuSas
skartas.".

Nolikuma pielikumi

11.4. The Tenderer, who will be admitted as winner in a Part (Part No.1-14), within 10
(ten) calendar days after conclusion of a contract shall submit the contract
performance security. The amount of the contract performance security shall be: EUR
20 000.00, irrespective of the number of Parts for which the Contract is concluded.
The contract performance security shall be valid for the entire term of the contract and
for 30 (thirty) calendar days after the expiry of the contract.

11.5. General agreements of the procurement shall be concluded with all
suppliers referred to in Clause 2.10 and 7.4 in each Part. The guarantee for
fulfilment of the Contractual obligation shall be submitted within 10 (ten) days
after the receipt and approval of the Tenderer’s first order. The amount of the
performance security shall be: EUR 20 000.00. The performance security shall
be valid for the term of the agreement and for 30 (thirty) calendar days after the
expiry of the agreement.

11.6. The Contracting authority shall be entitled to use the contract performance
security to compensate damages incurred to the the Contracting authority due to
failure to fulfill obligations by the Tenderer and/or to withhold the penalty calculated
according to the contract. The contract performance security shall be a credit
institution's guarantee, an insurance policy acceptable to the Contracting authority or a
deposit of a sum of money to the account of the Contracting authority. The credit
institution's guarantee shall be issued and registered in accordance with laws of the
country where the credit institution is registered (sample of the guarantee form - Annex
No.6 to the Regulations). The Contracting authority will not accept a guarantee issued
by a credit institution or another guarantee if it has information on the insolvency of the
credit institution or another guarantor at its disposal. The money transfer shall be
made to the credit institution account of the Contracting authority specified in the
Regulations.

11.7. Within ten (10) business days after the day the contract has come into effect, the
Contracting authority will publish the text of the contract on its buyer profile observing
the requirements of commercial secrecy. The text of the contract will be publicly
available during the entire validity period of the contract but not less than thirty-six (36)
months from its coming into effect.

12. Other conditions

Express Clause 10 of the General provisions of the Regulation in the
following

wording:

"10. Decision making

10.1. The Public Service Provider is entitled to terminate the
procurement procedure or its Part thereof without incurring any
liabilities towards the Tenderers if no tenders have been submitted or
the submitted tenders do not comply with the requirements specified
in the Regulation.

10.2. The Public Service Provider is entitled to terminate the
procurement procedure or its Part at any time if there are objective
grounds for it without incurring any liabilities towards the Tenderers
whose interests have been affected by this.".

Pielikums_Nr.1A_Apliecinajums_par_neatkarigi_izstradatu_pied_LV_ENG.docx,
Pielikums_Nr.1B_Darijuma_partnera_informacijas_anketa_LV_ENG.docx, Pielikums_Nr.1_Piedavajuma_vestule_LV_ENG.docx,
Pielikums_Nr6_Annex_No_6_Saistibu_izp_nodr_forma_Performance_of_obl_sec_template.docx,
Pielikums_Nr2_Pieredze_apaksuznemeji_personas_Experience_subcontractors_persons.docx, Pielikums_Nr.7_Vienosanas_Agreement.zip,
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